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ΕΘΝΙΚΗ ΑΓΩ ΓΗ
Η ΑΥΤΕΝΕΡΓΕ ΙΑ  ΕΝ ΤΗ ι  ΜΑΘΗΣΕΙ

[ Λ α τ β  τ ο ν  Σ π ί ν β ε ς ] .

Ή  τή ς άγωγής άντίληψ ις ώς άπλού μέσου 
πρός ευχερή »*1 φυσικήν άνέλιξιν τοϋ πνεύματος, 
πλήν τοϋ δτι βοηθεϊ ε’ις όρθήν δ ιάταξιν προγράμ- 
ματός τίνος σπουδών, παρέχει καί άλλην μείζονα 
ωφέλειαν. Κ α ι πρώτον περιποιούμεν ίσχύν καί 
μονιμότητα είς τά ς  έντυπώσεις, τοϋθ ’ δπερ αϊ 
συνήθεις μ,έθοδοι ουδέποτε κατορθοϋσι. ΙΙάσα 
γνώσις, ήν ό μαθητής απέκτησε δι ’ ίδιας ένερ- 
γείας, πάν πρόβλημα, τό δποϊον δι ’ ίδιας δυνά- 
μεως έλυσε, κα θ ίσ τα τα ι κτήμ α  αύτοϋ άναφ α ί-  
ρετον. Ή  τού πνεύματος δράσις, ή συγκέντρωσις 
τή ς προσοχής πρός έξεύρεσιν τού ζητουμένου, ή  
Ικ τής επ ιτυχίας χαρά, π ά ντα  συντελοϋσιν είς 
τό νά έντυπώσωσι βαθύτερον τά  γεγονότα είς 
τήν μνήμην αύτοϋ π α ρ ’ δσον θά κατώρθωνεν ή 
άνάγνωσις ή  ή άκρόασις. Κ α ί αν μ ά λ ισ τα  ά π έ-  
τυχεν, ή  έντασις τών νοητικών αύτοϋ δυνάμεων, 
εν ή α ΰτα ι έ τ ι δ ιατελούσι, συντείνει είς μ-ονι- 
μωτέραν έντύπωσιν τής λύσεως, όταν τέλος τώ  
δοθή, πολύ πλέον ή α ί πολλάκις έπαναλαμβανό- 
μεναι εξηγήσεις. Κ αί έπ ειτα  δ τρόπος ούτος τής 
αύτοδιδασκαλίας έπάγει άναγκαίως συνεχή όρ- 
γάνωσιν τώ ν κτηθεισών γνώσεων. Δ ιότι έγκειτα ι 
έν α ύτή  τή  φύσει τώ ν πραγμάτω ν, δτι οί κατά  
τήν μ-έθοόον τα ύτη ν  προσλαμβανόμενοι συλλο
γισμοί κα ί γνώσεις κα θ ίσ τα ντα ι προτάσεις νέων 
συλλογισμών, μ.έσον πρός λύσιν κα ί άλλω ν ζη 
τ η μ ά τ ω ν  ή λύσις τοϋ χθεσινού προβλήματος 
βοηθεΐ είς τήν λύσιν τοϋ σημ.ερινοϋ. Οδτως ή  νέα  
γνώσις άμα  κτηθεΐσα κ α θ ίσ τα τα ι δύναμις καί 
συμβάλλετα ι είς τήν γενικήν λειτουργίαν τής 
διανοίας μή διαμένουσα νεκρά έν τ φ  βεβλίω τής 
μνήμης, ώς συμ-βαίνει κ ατά  τή ν  μ.ηχανικήν έκ- 
μάθησιν.

'Α λλά καί πρός τήν ήθικήν μόρφωσιν υπη
ρετεί ή αύτενέργεια αΰτη  ούκ ολίγον. Διότι 
τό πρός άντιμετώ πισιν τώ ν δυσκολιών θάρρος, ή 
έπίμονος τή ς προσοχής συγκέντρωσις, ή  έγκαρτέ- 
ρησις έν τή άποτυχία είνε άρεταί χρήσιμοι διά 
τόν β ίο ν  άκριβώς δέ τα ύτα ς  άναπτύσσει τό σύ
στη μ α , καθ' δ τά πνεύμα κερδίζει τήν τροφήν 
αυτού μ ετά  άγώνος. Ό τ ι  δέ ή διδακτική αΰτη  
μέθοδος είνε τελείως έφαρμόσιμος, τούτο δυνά- 
μεθα νά  βεβχιώσωμεν καί έξ ιδίας ήμών πείρας, 
διότι κ ατά  τα ύτη ν έδιδάχθημεν κα τά  τήν νεό
τη τα  μαθήμ-ατά τ ινα . ’Α λ λ ά  κα ί οί μ,εγάλοι 
διδάσκαλοι πρός τοιαύτην τού παιδικού πνεύμα

τος κατεύθυνσιν έτειναν, ώς μ.αρτυροϋσιν δ Φέλ- 
λεμπεργ λέγων δτι « ή έλευθέρα καί άτομική  
τοϋ μαθητού ενέργεια είνε πολλφ σπουδαιοτέρα 
τή ς άμ.έτρου προθυμίας* τώ ν έπιλαμ.βανομ,ένων 
τής μορφώσεως α ύτο ϋ» , δ Όράτιος Μάνν έκ- 
φράζων τήν γνώμην δτι « ή άγω γή δυστυχώς 
συνίστατα ι π α ρ ' ήμϊν είς τό λ έ γ ε ιν  μάλλον τά  
πράγμ ατα  είς τούς παΐδας ή είς τό ά ο χ ι ΐ ι ι  α ύ -  
το ύς» , κα ί δ Μαρσέλ παρατηρών δτι « δ ,τ ι  δ 
μαθητής εύρίσκει διά τή ς έργ'ασίας τοϋ ίδιου 
αύτοϋ πνεύματος, μ,ανθάνει π ολλφ  κάλλιον ή 
δ ,τ ι έδιδάχθη π α ρ ’ ά λ λ ω ν » .

Άμ.έσως πρός τήν άρχήν τή ς αύτενεργείας 
συνδεομ.ένη κα ί διαφωτίζουσα αύτήν είνε ή άρχή, 
κ α θ ' ήνζή διδακτική μέθοδος οφείλει νά  παράγη  
παρά τώ  μαθητή  ένέργειαν ένδομ ,νχωζ  εύάρε- 
στον, ούχί ένεκα εξωτερικών άμοιβών, ά λλ  ’ ώς 
ούσα κ α θ ’ έ αυτήν ύγιής. Ή  πρός τήν άρχήν 
τα ύ τη ν  συμμόρφωσις πλήν τοϋ οτι ά π α λλά ττε ι 
τών κακών, ά τ ινα  ένυπάοχουσι πάντοτε έν τή  
έναντιώσει πρός τήν κανονικήν πρόοδον τής φυ
σικής έξελίξεως, δέν είνε άμοιρος κα ί άλλω ν πλεο
νεκτημάτω ν. Έ άν μή έχωμεν τήν διάθεσιν νά  
Ιπανέλθωμεν είς τήν άσκητικήν ήθικήν, ή  τής  
εύτυχίας τού παιδός διαφύλαξις πρέπει νά θεω- 
ρηθή*καί καθ ’ έαυτήν ώς ά ξ ια  έπιμελείας. "Iva 
μή περί τούτο ένταϋθα διατρίψωμεν, παρατη- 
ρούμεν δτι διάθεσις τοϋ πνεύματος ευάρεστος είνε 
πολύ συντελεστικιοτέρα πρός έργασίαν ή διάθε- 
σις αδιαφορίας ή άποστροφής. Π άντες γινώσκου- 
σιν δτε δ ,τ ι τ ις  άνέγνωσεν, ήκουσεν ή είδε μετά  
διαφέροντος, διατηρεί πολύ ζωηρότερου ή δ ,τι 
έμαθε μ ετ ’ άδιαφορίας. Έν μέν τή  πρώτη περι- 
πτώσει τό πνεύμα ήσχολήθη δραστηρίως μόνον 
περί τό προκείμενον πράγμ,α, έν δέ τή  δευτέρα 
ήττον δραστηρίως τραπέν συγχρόνως κα ί προς 
άλλας εύαρεστοτέρας ιδέας. Κ α ί ένεκα τούτου 
έκεϊ μέν ή έντύπωσις έγένετο ζωηρά, ενταύθα δέ 
άσθενής. Κ α ί πλήν τούτου, πρός τή  άπροσεξία, 
ήν γεννό£ ή  ελλειψ ις διαφέροντος, έπιπροστίθεται 
καί δ φόβος τώ ν επακολούθων αύτής παραλύων 
τόν μαθητήν καί έπί άλλας έτι άλλοτριωτέρας 
ιδέας άποπλανών τήν προσοχήν αύτοϋ. Οΰτω δέ 
ή  δυσκολία, ήν καί άλλως α ισθάνεται, τοϋ νά 
προσηλοϊ τήν προσοχήν είς μή άρέσκουσαν α ύτφ  
διδασκαλίαν, έπαυξάνεται. Σαφώς λοιπόν έκ το ύ
τω ν εξάγετα ι οτι ή διδασκαλία θά είνε άποτε- 
λεσματική  κ ατά  λόγον τής τέρψεως, μ εθ ' ής δ 
μαθητής θά έργασθή.

Ά λ λ α  κα ί μεγάλα  ηθικά επακόλουθα συνδέ- 
ουσι τήν μεθ ’ ηδονής ή  πόνου διεξαγωγήν τών
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κ α θ ’ έκάστην μαθημάτω ν. Έ άν παραβάλητε το 
πρόσωπον καί την καθόλου ΰπαρξιν δύο παίδων, 
έξ ών ό μεν κατέστη ευτυχής διά σπουδής ευά
ρεστου, δ δ ’ έτερος δυστυχής διά της αποστρο
φής τής εργασίας, τής αύστηρότητος τω ν διδα
σκάλων, τω ν απειλώ ν, των ποινών, θά ϊδητε δτι 
ή ηθική κατάστασ ις του [λεν πρώτου έξυψώθη, 
του οε άλλου οιεστράφη. "Ενεκα τής έπιδράσεως. 
ην άσκεϊ επί το πνεύμα ή επ ιτυχία  καί ή  απο
τυχ ία  καί επί το σώμα το πνεύμα, εκείνου μέν 
δ χαρακτήρ καί ή υγεία  επωφελώς θεραπεύονται, 
περι οε τουτου υπάρχει πάντοτε κίνδυνος νά 
καταστή  δύστροπος, δειλές ή κα ί έξασθένησίν 
τινα  τού οργανισμού νά πάθη. 'Γπολείπεται ε’ τ ι 
έμμεσόν τ ι  αποτέλεσμα τής προκειμένης άρ/ής 
νά  σημειώσωμεν, κα ί τούτο ούχί μικράς σπουδαιό- 
τητος. Α ΐ μεταξύ διδασκάλ,ων δηλ. καί μαθητών 
σχέσεις εινε καθόλου συμπαθητικαί καί γόνιμοι ή 
άντιπ αθητικα ί καί άγονοι, καθ ’ δσον ή διδασκα
λ ία  περιποιεί ήοονην ή πόνον. Συμφώνως πρές 
τους νομούς τού συνειρμού τώ ν ιδεών τον μέν δι
δάσκαλον, δστις κ α θ ’ έκάστην προξενεί λύπας, 
δέν δύναται νά βλέπη δ μαθητής άνευ κρύφιας 
τίνος αποστροφής, τούναντίον δέ τέν διδάσκαλον, 
δστις βοηθεϊ αυτόν νά φθάση εις τέν ποθούμενον 
σκοπόν, δστις παρέχει αύτώ  καθ ’ έκάστην αφορ
μήν, δπως άπολαύση τής ηδονής τή ς νίκης, έν- 
θαρρύνων μέν εν τα ϊς  δυσκολίαις, συμπαθών δέ 
εν ταϊς ίπ ιτυ χ ία ις , άναγκαίως θά βλέπη εύχαρί- 
στως καί θ ’ άγαπήση, εάν ή διαγωγή αυτού είνε 
συνεχής συμφωνία πρές τάς άρχάς αύτοϋ. Ό τα ν  
λοιπέν άναλογισθώμεν τήν ευεργετικήν έπίδρασιν 
τού οιόασκάλου του θεωρουμένου ύπέ τού μαθητού 
ώς φίλου, καί τα ύτη ν παραβάλωμεν πρές τήν 
άνίσχυρον έπίδρασιν τού διδασκάλου, δν δ μαθη
τή ς προσβλέπει μετ ’ αισθήματος αποστροφής ή 
τουλάχιστον αδιαφορίας, τά  έμμεσα πλεονεκτή
μ α τα  διοασκαλίας περί πολλού ποιούμενης τήν 
ευτυχίαν τού παιδος ουδόλως θά εΰρωμεν ύποδεέ- 
στερα τώ ν άμέσων αύτής πλεονεκτημάτω ν. Εις 
τούς τυχόν αμφιβάλλοντας περί τού δυνατού τής 
εφαρμογής τοιούτου συστήματος άπαντώμεν καί 
π α λιν  δτι πλήν τής θεωρίας καί ή πεϊρα βέβαιοι 
την ορθότητα αύτού. Εις τάς κρίσεις, άς δεξιοί 
διδάσκαλοι άπέ τής εποχής τού ΙΙεσταλότση  
έςήνεγκον περί τού ύποκειμένου τούτου, προσθέ- 
τομεν τήν τού Ι ΐίλ λα νς  λέγοντος· « Ό τ α ν  οί 
παϊδες διδάσκωνται ώς πρέπει, εινε εξ ϊσου εύτυ- 
Χ « ί κ ατά  τάς ώρας τώ ν παραδόσεων δσον καί 
κα τά  τάς παιδ ιάς. Σπανίως ή καλώς έκτελου— 
μένη άσκησις τώ ν πνευματικών ενεργειών συνο- 
οεύεται υπέ αισθήματος ήττον ευάρεστου τού 
την ασκησιν τών φυσικών ενεργειών συνοδεύοντος, 
ενίοτε μ ά λ ισ τα  τέ  έκ ταύτης αίσθημα είνε ζωη- 
ρότερον ».

Ώ ς τελευταϊον δέ λόγον ύπέρ τής μ ετ ’ αύτε-

νεογείας, διέ καί εύαρέστου, μαθήσεως, π αρατη -  
ρούμεν δτι, κ α θ ’ δσον καθιστώμεν αυτήν το ια ύ-  
τη ν, κ ατά  τοσούτον δυνάμεθα νά  έλπίζωμεν δτι 
δ μαθητής δέν θά παύση μελετών καί μανθάνων 
καί μ ετά  τήν εκ τής σχολής άποφοίτησιν, καί 
τά νά π α λ ιν , δσιρ επίπονον καθιστώμεν, κατά  το 
σούτον ύπάρχει βεβαιότης δτι δέν θά συνε/ίση 
α υτή ν , ευθύς ώς παύση ή τώ ν γονέων κα ί διδα
σκάλων προτροπή κα ί βία. Τά επακόλουθα τα ύ τα  
εινε άφευκτα- έφ ’ δσον οί νόμοι τού συνειρμού τών 
ιδεών θά διαμένωσιν οί αύτοί καί δ άνθρωπος θά 
αίσθάνητα ι αποστροφήν μέν διά τά  πράγμ ατα  
καί τούς τόπους τούς άνακαλούντας εις αύτέν 
λυπηράς αναμνήσεις, συμπάθειαν δέ κα ί αγάπην  
διά τούς άναμιμνήσκοντας παρελθούσας τέρψεις, 
ή μέν μ ετά  μόχθον γενομένη σπουδή θά καθιστά  
αύτώ  πάντοτε μ ισητήν τήν περαιτέρω άπόκτησιν 
γνώσεων, έπαγωγέν δέ ή μετά  τέρψεως. Κ α ί 
έκεϊνοι μέν, προς οΰς ή επ ιστήμη προσήλθε κ ατά  
την νεότητα ύπέ τήν μορφήν δύσκολων καθηκόν
των καί εν συνοδίιγ άπειλών κα ί ποινών, οϊτινες 
δέν είθίσθησαν εις τήν έλευθέραν έκζήτησιν, ου
δέποτε πιθανώς θ ’ άγαπήσωσι τήν σπουδήν, ένώ 
έκεϊνοι, οϊτινες εδέχθησαν αυτήν εν φυσικαΐς καί 
άρεσταϊς συνθήκαις κα ί ασμένως άναπολούσιν 
δ ,τ ι παρ ’ αυτής έλαβον, ού μόνον ώς κ α θ ’ έαυτέ  
άξιον οιαφέροντος, ά λλά  κα ί ώς παρασχέν αύτοϊς 
άφορμην πρές μακράν σειράν επιτυχιών πλήρη 
θελγήτρων, ούτοι θά έξακολουθήσωσι νά διδά- 
σκωσιν έαυτούς κ α θ ’ δλον τέν βίον, ώς έπραξαν 
καί κ ατά  τήν νεότητά τω ν. χ
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Ο πατέρας μου— μύρο τέ  κύμα πού τέν έτύ- 
λ ϊξε— δέν είχε σκοπέ νά μέ κάμη ναυτικό.

—  Μακριά έλεγε- μακριά πα ιδ ί μου, άπέ 
τ  άτιμο στοιχείο ! Δέν έχει π ίσ τ ι- δέν ε/ η 
ε"λεος. Λάτρεψέ την όσο θές* δόξασέ τ η ν  εκείνη 
τέ  σκοπό της. Μήν κυττ^ίς πού χαμογελ^, πού 
ύπόσχεται άπειρα τά  πλούτη της. ’Αργά -  γρή
γορα θά σού σκάψη άφευκτα τέ  λάκκο ή θά σέ 
ρίζη πετσί και κόκκαλο, άχρηστον στέν κόσμον. 
Είπες θαλασσα, είπες γυνα ίκα , τέ ίδιο κάνει.

Κ αί τ ά  ε’λεγεν α ύτά  δ άνθρωπος πού έφαγε 
τη  ζωή του στο καράβι- πού δ πατέρας, δ πάπ-  
πος, δ προπάππος δλοι ώς τή  ρίζα τής γενεάς, 
έξεψύχησαν απάνω στέ παλαμάρι. Κ α ί ο/ι μό
νον αυτές ά λλά  κ’ οί άλλοι γέροντες τού νησιού, 
οι απόμαχοι τώ ν αρμένων τώρα καί οί νεώτεροι, 
πού είχαν νωπούς άκόμη τούς κάλους στά  χέρια, 
οταν έκάθιζαν στέν καφενέ νά ρουφήξουν τέν
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ναργιλέ τους, »κινούσαν μελαγχολικά τέ  κεφάλι 
καί στενάζοντας έ λ ε γ α ν  ^

Ή  θάλασσα δέν έχει π ιά  ψω μί. “Ας είχα ένα 
κλήμα στή  στεριά κα ί μαύρη πέτρα νά  ρίξω
πίσω μου. , , .

Ή  αλήθεια δμως ήταν πώς πολλοί άπ αυ
τούς όχι κλήμα ά λλά  νησί δλάκερο ήμπορούσαν 
ν ’ άποχτήσουν μέ τά  χρήματά τους. Κ α ί δμως 
δλα τά  ενρριχναν στή  θάλασσα. Α μ ιλλα  είχαν 
ποιές νά  χ τ ίση  μεγαλείτερο καράβι- ποιές νά 
πρωτογίνη καπετάνιος. Κ ’ εγώ πού άκουα συχνά 
τ ά  λόγια τους κ ’ έβλεπα τόσο αντίθετα  καί 
άσύμφωνα τά  έργα τους δέν ήμποροϋσα νά  λύσω  
τέ μυστήριο. Πνεύμα έλεγα θεϊκό, κάποια ού— 
ναμις άπέ τέ άπειρο σταλμένη , ερχόταν κ ’ έσερ
νε·) δλες εκείνες τ ις  ψυχές κα ί τ ις  έκρήμνι,ε 
σκλάβες καί άβουλες στά  πέλαγα όπως δ τρε- 
λοβοριάς τά  στειρολίθαρα.

’Α λλά  τέ ίδιο πνεύμα έσπρωχνε κ ’ έμενα 
εκεί. Ά π έ  μικρές τήν άγαπούσα τή^ θάλασσα.
Τά πρώτα βή μ ατά  μου νά  είπής, στέ νερέ τ ά -  
καμα. Τέ πρώτό μου πα ιγνίδ ι η ταν ένα κουτί 
άπέ λουμίνια μ  ’ ένα ξυλάκ ι έρθέ στή μέση γ ιά  
κατάρ τι, μέ δυέ κλωστές γ ιά  παλαμ άρ ια , μ  ένα 
φύλλο χαρτί γ ιά  πανάκι καί μέ τήν πύρινη φαν
τασ ία  μου πού τ έ  εκανε μπάρκο τρικούβερτο. 
Έ πήγα κα ί τέ  έρριξα στή  θαλασσα μέ συγκί- 
νησι. Ά ν  θέλεις είχα κα ί τον εαυτό μου έκεϊ 
μέσα. Μόλις δμως τέ  άπίθωσα κ έβούλιαξε στον 
πάτο. Μά δέν άργησα νά  κάμω άλλο μεγαλεί
τερο άπέ σανίδια. Ό  ταρσανάς γ ι ’ αΰτέ ήταν  
στέ λ ιμ ανάκ ι τού Ά ϊν ικ ό λα . Τέ έρριξα στη  
θάλασσα κα ί τ  ’ ακολούθησα κολυμπώντας ώς 
τήν εμπατή τού λ ιμένα  πού τέ  πήρε τέ ρέμα 
πέρα μακριά. Αργότερα έγεινα πρώτος στο 
κουπί, στέ κολύμπι πρώτος- μόνον τά  λέπ ια  μού 
έλειπαν.

— Μωρέ γειά  σου καί σύ θά μάς ντροπιάσης 
ολους ! έλεγαν μέ τέ  άγαθό τους χαμόγελο οί 
γεροναύτες, όταν μ ’ έβλεπαν νά τσαλαβουτώ  
μέσα στέ λ ιμ ά ν ι σάν όέλφινας.

Έ γώ  έκαμάρωνα στο άκουσμα κ έπίστευα  
ν ’ άποδείξω μιάν ημέρα προφητικά τ ά  λόγια  
τους. Τ ά β ιβλ ία  μου— π ήγα ινα  στέ Σχολαρχείο 
θυμούμαι — τά  έκλεισα γ ιά  π ά ντα . Τίποτε δέν 
εΰρισκα μέσα πού νά  συμφωνή μέ τέν ποθο μου. 
’Ενώ οί εικόνες πού είχα τριγύρω μου, ψυχωμέ
νες κα ί άψυχες, μού έλεγαν μύρια. Οι ναύτες μέ 
τά  ήλιοκαμμένα τους πρόσωπα κα ί τά  φ α ν τα -  
γτερά ρούχα" οί γέροντες μέ τά  δ ιηγήματά  τους 
τ ά  ξύλα  μέ τήν εκφραστική τους όψι, οί λυγερες 
μέ τά  τραγούδια τους.
“Ομοοφος πού 'νε ο γεμιτζής όταν βρα/ή κι άλλάξη 
καί βάλη τασπρα ροϋ/ά του και στο τιμόνι κάτσγ.

Τέ άκουα τέ  τραγούδι αύτέ άπέ την κούνια 
μου κ ’ έλεγα  πώς ηταν ΰμνος πού τέν έβγαζε τέ

νησί μας γ ιά  νά παρακινήσει τούς κατοίκους στη  
θαλασσινή ζω ή. Όνειρο είχα πότε κι ’ έγώ νά  
γίνω  γεμ ιτζής κα ί νά  κάτσω  θαλασσοβρεγμένος 
στέ τιμόνι.Θ ά γινόμουν όμορφος τότε, π αλλη κα-  
ρος σωστός- θά μ  ’ έκαμάρωνε τέ νησί, θά μ ’ α γ α 
πούσαν τά  κορίτσα. Ν α ι- τήν άγαπούσα τή  θά
λα σσα ! Τήν έβλεπα ν ’ απλώ νετα ι άπέ τ  ’ άκρω- 
τήρι ώς πέρα, πέρα μακριά, νά  χάνετα ι στά  
ούρανοθέμελα σάν ζαφειρένια π λάκα  στρωτή, 
ά κ ίνητη , σιωπηλή κ ’ »πάσχιζα νά^μάθω τέ  μυ
στικό της. Τήν έβλεπα ώργισμένη άλλοτε, τρελ.η 
νά  δέρνΥ) μέ άφρούς τάκρογιάλι, νά  καβαλλικεύη  
τά  γάλαρ α , νά σκαλώνει στών βράχων τ ις  σπη
λ ιές, νά  βροντή κα ί νά  ήχ άη  άνήσυχη, λέγεις 
κ ’ έζητούσε νά  φθάσνι στά  έγκατα  τής γής νά  
εδργι τέν θησαυρό της. Κ ’ έτρεχα μεθυσμένος νά  
παίξω  μ αζί τη ς , νά τήν θυμώσω εναντίον μου, 
νά τήν άναγκάσω νά ριχθή κατόπιν, νά με κ υ 
νηγήσει, νά  αισθανθώ τον άφρέ ράπισμα »πάνω 
μου, δπως πειράζουμε άλυσοοεμένα τ̂  άγρίμ ια. 
Κ α ί οταν έβλεπα καράβι νά σηκώνει τήν άγκυρα, 
νά  βγαίνει άπο τον λ ιμένα  καί ν αρμενίζει 
σ τ ’ ανο ιχτά- δταν άκουα τις παρακινητικές φω 
νές τώ ν ναυτώ ν πού »γύριζαν τέν άργάτη καί τά  
κατευοδώματα τών γυναικών, ή ψυχή μου επέτα 
μελαγχολικέ πουλάκι άπάνω του. I ά σ τα χ τό -  
μαυρα π ανιά , τά  δλοφούσκωτα- σχοινιά τά  κον
τυλογραμμένα στέν δρίζοντα- τ ά   ̂πόμολα πού 
έσχιζαν νομίζεις φωτεινή γραμμή τέν αιθέρα 
μ ’ έκραζαν νά  πάω μ αζί τους, μού ύπόσχονταν 
άλλους τόπους, άνθρώπους, πλούτη, χαρές, φι
λ ιά  σέ μένα ά γνω στα , στήν καρδιά μου δμως 
άποθηκευμένα, τού γονιού μου βέβαια μακρινή 
άπόλαυσις. Κ α ί νυχτόημερα ή ψυχή μου κατάν
τησε άλλον πόθο νά μήν έχει παρά τέ  ταξεϊοι. 
Τοξεΐδι στή γα λή νη , ταξεϊό ι κα ί στήν τρικυ
μ ία . Κ α ί άκόμη τήν ώρα πού ερχόταν εΐδησις 
ναυαγίου στέ νησί κα ί δ πνιγμός, δ θάνατος 
έπλακωνε τ ις  ψυχές όλων κ ’ »χυνόταν βουβή ή  
θλϊψ ις στά  ρυτιδωμένα μέτωπα ό>ς τ  ’ άψυχα  
λιθάρια τής άκρογιαλιάς- δταν έβλεπα τά  έρ- 
φανοπαίδια στούς δρόμους σάν χρυσόξυλα ερει
πωμένου άρχοντόσπιτου καί τις γυναίκες μαυρο
φόρες, απαρηγόρητες τ ις  άρραβωνιαστικές- δταν 
άκουα νά διηγούνται ναυαγοί τέ μαρτύριό τους, 
πείσμα μ ’ έπιανε πού δέν ήμουν κ ’ εγώ έκει 
μέσα, νά ίδώ τή  φιλενάδα μου στέ άγριο μεγα
λείου της κα ί νά  παλα ίψω , νά  παλα ίψω  μέχρι 
θανάτου μ αζί της.

Δέν έκρατήθηκα περισσότερο. Ελειπεν δ π α 
τέρας μέ τή  σκούνα στέ ταξείδ ι. Έ μίσευε τότε 
κα ί δ καπετάν Κ αλιγέρης δ Οεϊός̂  μου γ ιά  τη  
Μαύρη θάλασσα. Τού έπεσα στέ λα ιμ ό - τέν 
παρακάλεσε κ ’ ή μάννα μου άπέ φόβο μην άρρω- 
στήσω· μ ’ έπήρε μ αζί του.

— Θά σέ παρω, μού λέγει, μά θά δουλέψει;"
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τ έ  καράβι θέλει δουλειά. Δεν είνε ψαρότρατα 
νάχης ? α Υι κχ ι ΰπνο.

Έ τρόμαζα π ά ντα  τον θεΐό (/.ου. ΤΗ ταν άγριος 
κα ί κακές σέ ¡/.ένα δπως καί στούς ναύτες του. 
’Εκείνοι άπόφευγαν νά δουλέψουν κοντά του. 
Κ άλλιο σκλάβος σ τ ’ Ά λ ιτ ζ έ ρ ι—  πάρα μέ τέν 
Κ αλιγέρη- ε'λεγαν γ ιά  νά δείξουν τήν άπονιά 
του. Τούς έψηνε τέ ψάρι στά  χε ίλη . Ό χ ι ¡χάνον 
στη δουλειά ¡/.ά καί στέ φαγί κα ί στην π λ η 
ρωμή άκόμη. "Ο,τι παστέ παλιοκρέατο, ¡/.ου- 
χλιασμένος ¡χπακαλάος, άλεύρι πικρό, σκουλη
κιασμένη γ α λ έτα , τυρί τεμπεσύρι, στην άποθήκη 
τού Κ αλιγέρη εύρισκόταν γ ιά  τούς ναύτές του. 
Κ αί δ λόγος του π ά ντα  προσταγή, άγριοβλα- 
στήμ ια  καί βρισίδι. Μόνον απελπισμένοι έπήγα ι-  
ναν στή δούλεψί του. Ή ξερα λοιπέν καλά  πώς 
οέν μέ καρτερούσαν χάδια καί διασκέδασες. 
Ά λ λ  ’ δ μαγνήτης πού ε'σερνε την ψυχή μου 
εκαμε νά τά  περιφρονήσω δλα. Νά πατήσω  μιά  
στέ κατάστρω μα, ε'λεγα, καί δουλειά δση θέλεις.

Κ α ί αληθινά έρρίχθηκα στή  δουλειά μέ τά  
μούτρα. Έ κα μ α  παιγνίδ ι τις άνεμόσκαλες. Όσο  
ψηλότερα ή δουλειά, πρώτος άνέβαινα. Ίσω ς δ 
θεΐό; μου ήθελε νά παιδευτώ άπέ την άρχή, νά  
μάθω τούς άμετρους κόπους τού ναύτη  κα ί νά  
μετανοήσω. Ά π έ  την πλύση τού καταστρώ μα
τος στέ ξύσιμο· άπέ τέ  ράψιμο τώ ν πανιών 
στών σχοινιών τέ  πλέξιμο- άπέ τέ  λύσιμο τών 
άρμένων στέ δέσιμο. Τώρα στην τρόμπα- τώρα  
στέν ά ρ γά τη - φόρτωμα -  ξεφόρτωμα, καλαφά-  
τ ισμ α , χρω μάτισμα πρώτος έγώ. Πρώτος ; 
Πρώτος- τ ί  μ ’ έ μ ε λ λ ε ; Μού έφτανε πώς ανέ
βα ινα  ψ η λά  στή  σταύρωση, μέ τέ  μεγάλο δά
χτυλο γατζωμένος στέ σχοινί κ ’ ε’βλεπα κάτω  
χάος τή  θάλασσα νά ■X* ετα ι καί νά πισωδοομή 
ύποταχτική  μου. Έ μέθαγα στήν παρομοίωσι 
τού πουλιού πού στο άγνωστον ούρανοδρομεΐ γ ε 
μάτο περηφάνεια καί θρίαμβον. Έ θάμπωνα μέ 
τήν ε'ξαρσί μου. Τέν άλλον κόσμο, τούς στερια
νούς μέ θλΐψ ι τούς έβλεπα. Μού φαίνουνταν μερ
μ ήγκ ια , φίδια σουρταριάρικα, χελώνες άργοκί- 
νητες καταραμένες π ά ντα  νά φέρνουν άπάνω  
τους βάρος περισσό τέ καύκαλό τους.

— Ψ έ ! . . . έλεγα μέ άμετρη περιφρόνησι. 
Ζούν τά χ α  κ ι ’ αϋτοί.

Ά π ά νω  στούς ενθουσιασμούς εκείνους άκούω 
άξαφνα τή  φωνή τού καπετάνιου νά βροντή κε
ραυνός οίπλα μου.

— Μ άϊνα π ανιά  ! . . . Μ άϊνα κα ί σ τ ίγγα  
πανιά  ! . . .

Έ τρόμαξα στή φωνή καί τρέχω πίσω άπέ 
τούς ναύτες χωρίς νά  καταλάβ ω  τήν α ιτ ία . 
Τραβούν εκείνοι στις θέσεις τους- τραβώ κ ’ έγώ. 
Πηοούν στούς φλόκους- κοντά κ ’ έγώ. Σκαρφα
λώνουν στις σταύρωσες· άπάνω  κ ’ έγώ. Σέ πέντε 
λεφ τά  τέ μπάρκο έμεινε ξυλάρμενο. Κ α ί δ κα 

πετάνιος έρθέ; έμπρές στήν κάμαρή του δέν έπαυε 
νά φωνάζη κα ί νά  βρίζη κα ί νά  βλαστημ ά. Τέν 
κ υ ττά ζω - άνάθεμα καί κ α τά λα β α  τ ί  ε”λεγε.

— Μωρέ τ ί  τρέχει ; ρωτάω τέν διπλανό ¡/ου 
εκεί πού δέναμε τέν παπαφίγγο.

— Ή τρόμπα μωρέ- δέ βλέπεις;
Ή  τρόμπα ! έφριξα δλόκορμος. Α κουστά  

είχα τ ά  θαύμ ατά  τη ς - πώς σαρώνει δ ,τ ι τύχη  
στέ διάβα τη ς - σχίζει π α ν ιά , ρίχνει κατάρ τια , 
γονατίζει πλεούμενα. Τώρα δμως πρώτη φορά 
τήν έβλεπα μέ τά  μ ά τ ια  μου. Δέν ή τα ν  μ ιά - 
ησαν τρεις -  τέσσερες. Οί δύο κα τά  το Β ατούμ- 
οί άλλες δ ίπλα σ τ ’ άνοιχτά ούρανοθέμελα. 
Κ ’ έμπρός μας δ Καύκασος πελώριος, σκυθρω
πές έδειχνε τά  χαλαρόφραχτα περ ιγιάλια  του 
μέ φριχτέ φοβέρισμα. Ό  ούρανές ψ η λά  συγνε- 
φοσκεπασμένος, βαρύς· κάτω  ή θάλασσα μ αυ-  
ρειδερή μ ’ ένα έλαφρέ τρέμουλο άπ ’ άκρη, σάν 
νά είχεν άνατρ ιχ ίλα . Πρώτη φορά πού έβλεπα  
φοβισμένη τή  φιλενάδα μου.

Ή μ ία  τρόμπα λεπ τή , καμαρωτή σάν προ
βοσκίδα έλέφαντα, μαύρη έκρεμόταν στά  νερά 
καί ά κ ίνητη . Ή ά λλη  χοντρή, δλόϊση, έκόπη- 
κεν άξαφνα στή μέση σάν καπνοκολώνα, έσκόρ- 
πισε χ ίλ ια  σύψαλα ή βάσις τ η ;  καί άπόμεινε 
γλωσσίοι πολύκροσσο κρεμάμενη άπο τά  σύγνεφα. 
Τήν είδα νά  τεντώ νη τέν λα ιμ έ  εδώ κ ’ έκεϊ, νά 
κινή τ ις  φούντες σάν φιδόγλωσσες, λέγεις κ ’ έζη- 
το ύσεκάτι σ τά  νερά κ ’ έξαφνα μέ δρμή νά κου- 
λουριάζεται κα ί νά φω λιάζη μέσα στά  σύσκοτα. 
Ή  τρίτη  δμως σταχτόμαυρη, χοντρή σάν κορ

μέ; πλατάνου χιλιόχρονου, άφού έρούφηξε κ ’έπρί- 
οθηκε κ α λά , έταλαντεύθη κ ’ έβάδισε θεότρομος 
δγκος κατεπάνω  μας.

— Κ άτου μωρέ I κάτου ! άκούω φωνή βρα
χνήν άπέ τέ  κάσαρο.

Γυρίζω- οί ναύτες δλοι είχαν κατεβή . Μόνος 
έγώ άγκαλιασμένος καλά  στέ κορζέτο έξεχά- 
σθηκα κυττάζοντας τήν τρόμπα. Γοργά έγλύ-  
στρησα δίπλα στέν καπετάνιο. Τέν βλέπω μέ 
άγριεμένο πρόσωπο, το μ ά τ ι βαθύ, γοργογύριστο 
ν ’ άτενίζη  τέ  άπειλητικέ στοιχειό, λέγεις κ  ’ ήθελε 
νά  τέ  άβασκάνη. Σ τέ δεξί χέρι έκράτει ένα μαυ
ρομάνικο λάζο κ ’ έστεκε μπροστά στέ πρυμιέ 
κατάρτι σάν νά  τέ ε"βκνε μετερίζι. Κ οντά δ ναύ
κληρος έγέμιζε β ιαστικά  τέ σκουριασμένο τρομ- 
πόνι, ρίχνοντας στήν άδροση γαστέρα του μέ τή  
μπαρούτη χ ίλ ιω ν λογιών παλιόκαρφα καί ρ,ολύ- 
β ια . Κ αί τριγύρω οί άλλοι ναύτες, σταυροχερια- 
σμένοι, άφωνοι, έκύτταζαν πότε τέν ουρανό, πότε 
τή  θάλασσα μέ τήν άδιαφορία μοιρολάτρου.

Ή  τρόμπα δμως έπλάκωνε φτεροπόδαρη, σ τη -  
θάτη  ρουφώντας, διψασμένος Τάνταλος τέ  νερέ 
κα ί τινάζοντάς το στέν ουρανέ μαύρη καταχ νιά  
καί άντάρα. Τώρα έλεγες θά μάς γδύση τέ  κ α τ ά 
στρωμα ή θά σηκώση τέ  καραβι σύσκαρμο ψηλά.
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Έ φτασεν έτσι έργυιές δυέ μακριά μας. Εφεγγε 
δ άγύριστος δγκος της δλοστρόγγυλος, γ υα λ ισ τε 
ρός, ξανθοπράσινος σάν καπνισμένο κρύσταλλο  
καί στά στέρνα της μέσα σάν έμβολο χοντροπε- 
λέκητο, μαυρειδερέ ά/έβαινε τόσο νερέ β ιαστικα  
πού έλεγες πυρκαϊά ήθελε νά  σβύση σ τά  έπου- 
ράνια.

—  Βάρα ! προστάζει δ καπετάνιος.
Ό  ναύκληρος γοργές αδειάζει άπάνω της  ̂τέ 

τρομπόνι. Παλιόκαρφα, μολύβια, στουπιά δλα 
Iχώνεψαν στά  πλευρά της. Έφάνηκε νά τρε- 
ιχουλιάζη άπέ τήν κορφή ώς τά  νύχ ια . Δ ισ τα γ -  
μές κάποιος έμπήκε στήν ψυχή της· κρύος φόβος 
έπάγωσε τέν νού της κ ’ εσταμάτησε. Έοοκί- 
μασε π ά λ ι νά κινηθή, έταλαντευθηκεν, εκαμε 
δυέ κλωθογυρίσματα στέν τόπο της κ ’ εστάθηκε 
πάλιν άκ ίνητη , σμίγοντας τή  θάλασσα με τον
ουρανέ πύργος γυάλινος.

— Δέν κάναμε τ ίπ ο τα ' είπε πικραμένος δ κα 
πετάνιος στέν ναύκληρο. ^

— Τίποτα· τέ  βλέπω κ ’ έγώ. Κ άνε την πεν- 
τά λ φ α , καπετάνιε, κα ί τέ κρίμα τέ  παίρνω.

 0 ε  μου ή μ α ρ το ν  έψιθύρισεν άποφασιστικά
εκείνος κάνοντας τέν σταυρό του.

Κ α ί μέ τέ  λάζο έχάραξε πεντάλφα^ έπάνω 
στέ κατάρτι κ ’ έψιθύρισε τρεις φορές τέ  ξόρκι : ^

— Έν άρχή ήν δ Λόγος καί δ Λόγος ην προς 
τέν Θεέν καί Θεέ; ήν δ Λόγος- είπε καρφώνοντας 
τέ  μαχαίρι στή  μέση τή ς πεντάλφας με πάθος, 
σάν νά* τέ  έκάρφωνε στά  σπλάχνα τού θεριού. ^

Βρόντος Αντήχησε, λέγεις κ έσκασε κανόνι 
δίπλα στέ καράβι μας κα ί πελώριο κύμα έκυλι- 
σεν άπάνω στέ κατάστρω μα. Σύγκαιρα δ Κ αϋ- 
κασος άστραψε κ ’ έβρυχήθη τρκνολάλητα , δρό
λαπας έξέσπασε κ ’ ή  θάλασσα ή Ανατριχ ια
σμένη, άφρισε τώρα κ ’ έμάνιασεν ά π ’ άκρη 
σ ’ άκρη τού πόντου. Σωστός κλύοωνας.

  Ί σ α  π α ν ιά ! έπρόσταξεν δ καπετάνιος
γοργά. Τις γάμπιες ! τούς φλόκους ! τ ά  τρέγα ! . .
Κ ατσάρετε τις σκότες !

Α νο ίξαμε τά  πανιά  κα ί τέ  μπάρκο έπιασε
π άλι τή  γραμμή του.

*

Τρεις εβδομάδες άργότερα κατεβήκαμε στήν 
Πόλη φορτωμένοι. Έ κεϊ έλαβα  πρώτο γράμμα  
τής μάννας μου. Πρώτο γράμμα πρώτο μαχαίρι 
στήν άμαθη καρδιά μου.

«Π αιδ ί μου, Γ ιάννη _ μου ·_ έλεγεν ή γ ρ ιά .  
Ό τα ν γυρίσης π ά λ ι στο νησί μας με τγ}_ Ρ'*1” 
θεια τού Ά ϊν ικό λα  κα ί τήν ευχή μου, δέν θά 
είσαι καπετάνιου παιδί όπως δταν έμίσεψες. Πάει 
δ πατέρας σου, ή  έμορφη σκούνα π α ε ι- πάνε οί 
δόξες μας. Τά ρούφηξεν ολα ή  Μαύρη θάλασσα. 
Τώρα δέν έχεις τίποτε παρά τέ^ χαμόσπιτο, 
εμένα τήν άφτουρη κα ί τέν Θεό. Γειά στά  χέ

ρια σου ! Δούλεψε παιδί μου κα ί τ ίμ α  τέν θεΐό 
σου. Ά ν  σού μένη τίποτε ξεσούλειο,στέλνε πότε- 
πότε ν ’ άνάβω τέ  κα ντή λ ι τού Ά γ ιο υ  γ ιά  τήν 
ψυχή τού πατέρα σου».

Έ σταύρωσα τά  χέρια μου, έκύτταξα  μέ βουρ
κωμένα μ ά τ ια  τή  θάλασσα. Τ ά λόγια  τής_ γρα
φής μού έφάνηκαν άπόφωνο στά λόγια  του πα
τέρα μου. Τόσα χρόνια καραβοκύρης καί τώρα ή 
χήρα του έπρόσμενε τέ  δικό μου ξεοούλειο γ ιά  νά  
κ'άμη τά  κόλλυβά του ! Νά κάμη τά  κόλλυβά του 
κα ί νά συντηρηθή άπορη ! Κ  ’ εκείνου το κορμί, 
τ ά  σιδερένια μπράτσα ποιές ξέρει σέ τ ί  χάλαρα  
δέρνονται, ποιές γλάρος τά  πετσοκόβει, ποιο 
κύμα νά λευκαίνη τά  ψ ιλόλιγνα  κόκκαλα !

' ’Ωιμέ 1 πόσο σημαντικές ή τα ν  δ τελευταίος 
λόγος του. Α ντα μ ώ σα μ ε ΰστερη ^φορά μόλις 
έμπήκα στή Θεοδόσια. Καθώς μέ είοε ψ η λά  νά 
μαϊνάρω τέν τρίγγο, έκαμε τέν σταυρό του 
κ ’ έμεινε άφωνος, άλαλος. Δέν τέ  έπερίμενε τέ
τοιο πράγμα.

— Τ ί τέν κυττάς, καπετάν Ά γ γ ε λ ή  ! τού φω
νάζει δ Καλιγέρης δταν επέσαμε δ ίπλα· δέν τον 
άλλάζω  μέ τέν καλήτερο ναύτη  σου.

Έ γώ  εκείνη τήν ώρα έδιπλοπαρακάλουν 
ν ’ άνοιξη ή  θάλασσα νά μέ κα τα π ιή . Όσο 
αισθανόμουν άπάνω  μου τέ  αυστηρέ βλέμμα του 
ησυχία δέν εδρισκα. Έ τρεχ α  βιαστικός, τά χ α  
πώς* είχα δουλειά, άπέ τή  μιάν άκρη στην 
ά λ λ η , κατέβα ινα  στήν πλώρη, άνέβαινα στο 
κάσαρο, έπέρναγκ στις στραλιέρες, έπιανα^ τον 
άργάτη, έδούλευα τήν τρόμπα γ ιά  νά τέν άπο- 
φύγω. Εκείνος έκατάλαβε πώς τά  είχα σα σ τ ι
σμένα καί δέν έσηκώθηκεν άπέ τή  θεσι του" μό
νον μέ άκολουθούσε μ ’ ένα βλέμμα μελαγχολικό, 
παραπονιάρικο σάν νά  μ ’ έβλεπε στέ νεκροκρέ
βατο.

Τήν ά λλη  τήν ημέρα μ ’ έμπλεξε που πή
γα ινα  μέ τούς ναύτες στήν πόλι. Μόλις τον 
άγνάντεψα ήθέλησα νά  κρυφτώ- ά λλ  άπέ μα
κριά τόσο προσταχτικέ ή ταν τέ  νόημά του πού 
τά  πόδια άρνήθηκαν ν ’ άκούσουν τ ή  θέλησί μου.

— Βρέ παιδί μου, τ ί  έπαθες· μου λέγει με 
θλιμμένη φωνή. Τέ σκέφθηκες καλα τ ί  θελεις
νά  κάμης ; , , _

Πρώτη φορά έγνώριζα τη  γλύκα τή ς πατρ ι
κής φωνής. Δέν έσάστισα όμως.

— Π ατέρα, τού είπα μέ θάρρος" το σκέφθηκα. 
Κ ακέ καί ψυχρέ μπορεί νά είνε τέ  κ ίνημά μου· 
αά  δέν δύναμαι νά κάμω άλλοιώς. Δέν μπορώ 
νά  ζήσω άλλο ιώ τικα . Μέ κρ ά ζ ’ ή θάλασσα. Μη 
θές νά μ ’ εμποδίσης. Ά σ ε  με κεί πού βρίσκο
μ α ι, γ ια τ ί θά παρω τά  μ ά τ ια  μου κα ί οέν με
ξαναβλέπεις. λ

Έ καμε τέν σταυρό του με την επιμονή μου. 
Έ στάθηκε λίγο, μ ’ έκύτταξε κ α τά μ α τα , εκού- 
νησε τέ κεφάλι.
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— Κ α λά  παιδί ¡/.ου, είπε- κάνε δ ,τ ι σέ φω 
τίση  δ Θεός. ’Εγώ έκοψα εκείνο που ήταν άπό 
χέρι μου. Ο ΰτ ’ ε"ξο3α λυπήθηκα οΰτε λό γ ια - 
θυμήσου το νά  μή μ ’ άναθεματάς αργότερα. 
Π ήγαινε στην ευχή μου.

Ύ στερή του ευχή, πρώτη ¡Αου θλίψ ις Ή 
θάλασσα στό πρώτό [/.ου ταξεΐδι αντάμειψε την 
άγάπη μου. Έ μ εινα  πλέον αναγκαστικός δου 
λευτης του καπετάν Καλιγέρη. Δουλευτής γ ιά  
τό ψω μάκι. Ψ ωμάκι τό δικό μου κα ί τής καπε
τάνισσας. ’Α λ λ ά  μ ’ όλη τη συμβουλή της οΰτε 
νά τόν τιμήσω , οΰτε νά τόν δουλέψω ήμπόρεσα 
περισσότερο τόν θεϊό μου. "Αν εινε νά δουλέψω 
ναύτης, έσκέφθηκα, δόξα σοι ο Θεός βρίσκονται 
καί ά λλα  καράβια. ’Από νά δέχωμαι χαλαζό- 
βροχο τις βρισές τού συγγενή μου καλήτερα ένός 
ξένου. Ό  ξένος περισσότερο θά σεβασθή τόνομά 
μου. ’Αποφάσισα στο πρώτο λ ιμ άνι νά ξεμπαρ
κάρω μέ τό καλό.

— Μέ τό καλό- άσε κα ί νά ίδής- λέγει δ κα
πετάν Κ αλιγέρης, όταν έμάντεψε τη  σκέψι μου.

Πάω μιάν ημέρα νά  του ζητήσω  λίγο λάδι 
γ ιά  τό φ α γ ί. — Δέν έχει, μου λ έγ ε ι- τό τρώει 
εκείνος πού κάθεται στό τιμόνι. Πάω δεύτερη- 
τό ίδιο. Πάω τρ ίτη - π ά λ ι τό ίδιο. Δέν άρκεΐ 
που μάς έτάϊζεν ολα τά  ρέπεια π ρ ά γμ α τα - 
ήθελε καί τό λάδι νά μάς κόψη. Ή  φιλαργυρία 
κ ' ή  άπονιά σιχαμερή αρρώστια του. Φυλάω 
κ ’ έγώ μιάν ημέρα που ήμουν στό τιμόνι,πάίρνω  
τον Ά ϊν ικ ό λα , τόν δένω στό δοιάκι κα ί τ ’ άφίνω  
μάρμαρο. Τό καράβι άρχισε νά  γυρίζη σάν 
άμυαλο στή  θάλασσα.

— Μπρέ Γ ιάννη ! μοϋ φωνάζει δ καπετάνιος. 
Ποιόν άφηκες στό τιμόνι ;

— ’Εκείνον πού τρώει τό λ ά δ ι- τού άπ αντώ .
Οί ναύτες δλοι σκάνε τά  γέλοια. Εκείνος

θυμώνει.
— Νά φύγης ! μοϋ λ έγ ε ι- γρήγορα τά  ρούχά 

σου κα ί όξω.
— Νά φύγω - τό λογαριασμό.
Μέ παίρνει στην κάμαρη κα ί άρχίζει νά  

στρώνη τόν λογαριασμό κ ατά  τη  συνήθειά του. 
Τήν τάδε ημέρα συμφωνήσαμε- τήν τάδε μ π ή 
κες μέσα, τήν ά λλη  έφερες τά  ρούχά σου, τήν 
ά λλη  φύγαμε, τήν ά λλη  έπιασες δουλειά. Δέν 
εινε έτσ ι ;

Οΰτε πολλές οΰτε λ ίγες. Πέντε ήμερων μισθό 
μού ετρωγε. Π άλι καλά.

— Έ τ σ ι- τού άπάντησα.
Κ ’ έβγήκα μέ δυό σβάντσικες στή Μ εσσήνα.

[ Έ π ε τ α ι  τ ό  τ έ λ ο ς ] .  Α . Κ λ ρ κ α β ι τ ς λ ς

Ό [ Α ε τ α δ ίδ ω ν  λ έ γ ε ι  ό  Ρίχτερ κ α !  έ λ ά χ ι σ τ ο ν  μ έ ρ ο ς  
τ ο ν  μ υ σ τ ι κ ό ν  τ ο υ  π α ύ ε ι  ν ά  ε ι ν ε  κ ύ ρ ιο ς  κ α ι  τ ο ν  έ π ι -  
λοίπου.
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Τό επιστημονικόν αύτό πνεύμα εινε τόσον ολί
γον διαδεδομένο·/ μεταξύ των άνθρώπων, ώστε 
πολλάκις παραγνωρίζεται ή παρεξηγείται, π α 
ρέχει δ ’ άφορμήν εις λ ία ν  άλλοκότους μ.ομ.φάς.

'Ενίοτε άκούετε νά γ ίνη τα ι λ.όγος περί τής 
αλαζονείας κα ί τής ματαιοδοξίας τών επιστημό
νων. Δέν διατείνομαι οτι ή  άλαζονεία καί ή  κε
νοδοξία δέν άνευρίσκονται κα ί παρά τοίς έπιστή- 
μ.οσι, διότι κα ί αυτοί άνθρωποι εινε. Ά λ λ  ’ δμ.ως 
δέν διδάσκει τήν άλαζονείαν ή  επ ιστήμη, άφού 
έκ τώ ν κυριωτάτων αυτής κανόνων εινε ή  κ α -  
θυποταγή εις τά  γεγονότα, ή έγκατάλειψ ις π αν
τός άτομικού αισθήματος, δυναμένου νά παρεμ- 
βληθή μεταξύ τής άληθείας τών πραγμάτων καί 
τού πνεύματος τού παρατηρητού. ’Εκτός εάν 
άποκαλήται άλαζονεία ή ευστάθεια εκείνη τού 
επιστήμονος, όστις είθισμένος ν ’ άναζητή άπο- 
δείξεις, δέν δηλοί ότι έπείσθη είμή όταν εινε πράγ
μ α τ ι πεπεισμένος καί δέν δύναται νά ψευσθή εν 
έπιγνώσει. Ύ πό το ιαύτην εποψιν δ Γαλιλαίος 
ήτο άλαζώ ν, εάν εινε άληθέ; ότι είπε πρός τούς 
δικαστάς το υ : «Κ α ί δμ.ως κ ιν ε ίτ α ι!»  Ά λ λ  ’ ή 
το ιαύτη άλαζονεία εινε ή ά νω τά τη  ε"κφανσις τής 
χρηστότητος. Τό έπ' έμοί φρονώ ότι ή επ ιστήμη  
άπεναντίας εινε τό μ-έγα σχολείον τής μετριο
φροσύνης- διότι 3σ<·> περισσότερόν τις μ.ανθάνει, 
τόσω περισσότερον κατανοεί ότι ή  άνθρωπίνη 
γνώσις εινε περιωρισμένη κα ί ότι τό άγνωστον 
περιβάλλει ήμ.άς πανταχόθεν.

Λ έγετα ι ώσαύτως ενίοτε ότι ή επ ιστήμη εινε 
ανήθικος κα τά  τούτο, οτι ένδιαφερομ.ένη πρό 
πάντω ν διά τό γεγονός καταλή γε ι εις τό νά δι- 
καιολογή π ά ντα  τά  γεγονότα, οίαδήποτε κα ί άν 
ωσιν. ’Εάν όντως επιστήμων τις διαπράξη παρό
μοιον σφάλμα, αμαρτάνει. 'Α λλά δέν εινε ανάγ
κη νά  εινε επιστήμων όπως τό διαπράξη. Εινε 
μ.άλιστα ήκ ιστα  επιστημονικόν τό ύποπίπτειν εις 
τοιαύτην π λάνην, διότι δι ’ αύτής συγχέονται τά  
γεγονότα μετά  τού ιδανικού, το ύθ ' όπερ όμολσ- 
γητέον ότι εινε σφάλμα μέγα. Α γνοώ  έάν δ σε- 
βασμ.ός πρός τά  γεγονότα, δ ούτωσίν άποκαλού- 
μενος ύπό επιστημονικήν έννοιαν, είνε δυνατόν 
ν ’ άγάγη  ενίοτε μέτριά τ ινα  πνεύματα εις τόσω 
χονδροειδή σύγχυσιν. Μοί φα ίνετα ι όμως ά να ν-  
τίρρητον ότι δ πρός τά  γεγονότα σεβασμός οΰτος 
έχει κα ί ήθικάς συνέπειας άρίστας, τάς δποίας 
δέν είνε δίκαιον νά  πάραβλέπωμεν. Τό θετικόν 
ψεύδος εινε ή άρνησις αύτής τής άληθείας. Διό 
σπ ανιώ τατα  παρατηρείται παρά τώ  έξ επαγ
γέλματος έπιστήμονι ψεύδος τοιούτο. Ό  πρός τήν 
άλήθειαν σεβασμός είνε οΰτως είπεΐν ή επαγγελ
ματική  αυτού άρετή. Ε νδέχετα ι ενίοτε ν ’ άμ.ύ-

I Τέλος· ϊ8ε α ιλ . 4.

Ε Θ Ν Ι Κ Η Α Γ Ω Γ Η 23

νη τα ι άόεξίως κατά  τής προκαταληψεως η της
προλήψεως- έν το ιαύτη  δέ περιπτώσει, ενεκα της 
άτελείας άκριβώς τού επιστημονικού του πνεύ
ματος, θά νοθεύση τήν άλήθειαν Α λλα  τούτο 
θά συμβη σχεδόν πάντοτε έξ αυθαίρετου τίνος 
έρυ,ηνείας ή ύποθέσεως, ούχί οια ψευοους ενσυν
ειδήτου καί προμεμελετημένου. _ _

Ε πίσης κατακρΐνεται ενίοτε η  επ ιστήμη ως 
κοσμοπολΐτις καί άντιπ ατρ ιω τική . Έ αν οια του- 
τ ο υ  έννοώσιν οί κατακρίνοντες ότι η  γεωμετρική η 
ή ιστορική άλήθεια είνε ή αύτη  εν Παρισιοις οσον 
καί έν Βερολίνω, εχουσι δίκαιον. Α λλα  τούτο 
δέν αξίζει τόν κόπον νά  λ έγ η τα ι, εν παση οε π ε -  
ριπτώσει δέν άποτελεΐ άφορμην μομφής.Δ ια τούτο 
καί οί εχθροί τής επιστήμης δέν οιατυπουσι το ι
ουτοτρόπως τήν κατηγορίαν, α λλα  δι υπα ινιγ
μών θέλουσι νά παραστήσωσιν ότι δ επιστήμων, 
συν είθισμένος πρό παντός άλλου νά  προτιμά την 
άλήθειαν, εινε διά τούτο μάλλον διατεθειμένος να
θυσιάση τά  συμφέροντα τή ς έαυτου πατριοος χ α -  
ριν τών ξένων. Τό τοιούτο είνε μ ω ρ ά  συκοφαντία.
Ή πατρίς εν/ει άνάγκην νά μανθάνη την α λ ή 

θειαν. Έ άν διέπραξε σφ ά λμ α τα , τό συμφέρον^αυ
τής κα ί ή  φ ιλοτιμ ία  ύπαγορεύουσιν αυτη  να  τα  
μάθη διά νά  τά  επανόρθωση καί οια να μη υπο- 
πέση πλέον εις α ύτά . Ό  Βάκων ειπε : Q « a » “ 
tu iñ  s e it  h o m o , ta n tu m  p o t e s t  Αληθεύει 
πεοί τών πόλεων 0 ,τ ι κα ί περί τώ ν άτομων, και 
περί τού ηθικού κόσμου ο ,τ ι κα ί περί του φυσι
κού. Πάσα πλάνη  τιμω ρείτα ι, δ άνηρ οε b  /.i 
γων τήν άλήθειαν πρός τήν πατρίόα του εινε 0 
οιλοστοργάτατος τώ ν υιών αύτής,δ  παρεχων αυτη  
τήν μεγίστη·/ καί θαρραλεωτάτην έκοουλευσιν.
Ή τ ο ια ύ τ η  α λ ή θ ε ια  π ιθ α ν ό ν  ν α  ε ιν ε  ο υσ αρ εστο ς 
π ο ια ν  ό μ ω ς ιδ έα ν  θ ά  έ σ χ η μ ά τ ιζ ο ν  π ε ρ ι ια τρ ο ύ , 
ό σ τ ις  γ ιν ώ σ κ ω ν  τ ή ν  άφ ορ μ ήν νόσου τ ίνο ς  κ α ι  ο υ -  
νά α ενο ς  ν ά  τ ή ν  θ ε ρ α π ε ύ σ η , ά ρ ν ε ΐτ α ι  τ η ν  υ π α ρ , ι ν  
α ύ τ ή ς ,  δ ιά  ν ά  ε ύ χ α ρ ισ τ ή σ η  π ρ ο σω ρ ινω ς τον π ε 
λ ά τ η ν  τ ο υ , κ α ί  ά φ ίν ε ι  αύτό ν^  ν ’ ά π ο θ ά ν η  εν τ φ  
μ έσ ω  τ ώ ν  ε ύ χ α ρ ίσ τ ω ν  α ύ τ ο ύ  δ ια β ε β α ιώ σ ε ω ν  , 
κομπορρη'Αοσύνη τ ο ύ  π α τ ρ ιω τ ισ μ ο ύ  ε ιν ε ^ ε π ιβ λ α 
β ή ς  0σω  κ α ί  μ α τ α ία .  Ό  Δ η μ ο σ θ ένη ς  ε ιν ε  μ ε γ α ς  
πρό π ά ν τ ω ν  δ ιό τ ι ε ίπ ε ν  ε ις  το ύ ς  Α θ η ν α ίο υ ς  θ λ ι -  
β εο ά ς ά λ η θ ε ία ς  π ερ ισ σ ο τέρ α ς  ά π ό  π ά ν τ α  ά λ λ ο ν ,
έκτός το ύ  Φ ω κ ίω ν ο ς . Ό  δέ μ έ γ α ς  ισ τορ ικό ς Π ο
λύ β ιο ς  λ έ γ ω ν  ε ις  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  το υ  λ υ π η ρ α ς  α λ η  
θ ε ία ς  ή τ ο  μ ά λ λ ο ν  ? ιλ ό π χ τ ρ ις  τ ώ ν  π α ρ α φ ρ ο νω ν  
ε κ ε ίν ω ν ,  ο ίτ ιν ε ς  δ ιά  τ ώ ν  κ ο λ α κ ε ιώ ν  τ ω ν  εξω θούν 
τ ή ν  Ε λ λ ά δ α  ε ις  τό ν  όλεθρ ο ν. Τ ό  έ ν ισ χ υ ε ιν  εν 
ύ μ ίν  τό  ε π ισ τη μ ο ν ικ ό ν  π ν ε ύ μ α  ίσ ο ο υ ν α μ ε ι, ε^στε 
β έ β α ιο ι,  πρός π α ρ ο χ ή ν  μ ε γ ίσ τ η ς  προς τ η ν  π α τ ρ ί 
δ α  εκ δ ο υλ εύσ εω ς . Έ ά ν  α μ α θ ε ίς  τ ιν ε ς  σ ά ς  α π ο κ α -  
λ ώ σ ι  κ ο σ μ ο π ο λ ίτ α ς , ά φ ή σ α τ έ  το υ ς  ν ά  λ ε γ ω σ ι  κ α ι 
ε ξα κ ο λ ο υ θ ε ίτ ε  ν ά  ε ύ ε ρ γ ε τ ή τ ε .

’Ε ν τ α ύ θ α  θ ά  ο ιο α χ θ ή τ ε  ·/  ά ν α π τ υ ξ η τ ε  εν 
ύ μ ίν  τό  ε π ισ τη μ ο ν ικ ό ν  π ν ε ύ μ α  δι α υ τ ή ς  τ α υ τ η ς

τής έξασκήσεως τής επιστημονικής εργασίας. 
Έξασκούντες αύτήν καθίστασθε σοφοί, τουτεστιν 
άνδρες ικανοί νά  έφεύρητε μεθοδικώς νεας αλή 
θειας. Ό πω ς δ χημικός κα ί δ  φυσικός όφείλουσι 
νά συνηθίσωσιν έν άρχή εις τήν έν τώ  εργαστή
ριο» τω ν άκριβή χρήσιν τών έργαλείων αυτώ ν, 
παρομοίως καί ύμεΐς θά διδαχθήτε έν τη  Σορβονη 
έν τοίς είδικοίς μαθήμασι τήν χρήσιν των επ ι
στημών τώ ν έπικουρικών εις τήν ιστορίαν και την 
φιλολογίαν. Έν άνάγκη τό Γαλλικόν Λύκειον 
καί ή  Σχολή τώ ν Ά νω τέρων Σπουδών, μεθ ων 
έπιθυμούμεν μόνον ν ’ άμιλλώ μεθα ώς προς την 
ζ ίσ ιν τής έργασίας κα ί τόν υπέρ ^τής άληθείας 
ζήλον, θά παράσχωσιν ύμίν τήν άδελφικην συν- 
δροαήν τών έαυτών παραδόσεων. Είς^τά W *™ '  
ρα μαθήματα  κα ί τά ς  διαλέξεις θά  ευρητε π ά ν-  
τοτε τήν έπιστημονικήν μ.έθοόον έξασκουμενην 
καί έκτιμωμένην. Ή θεωρία έπί τού προκειμένου 
είνε μηδέν άνευ τή ς πρακτικής- οιοτι πρόκειται 
πρό παντός περί άποκτήσεως αγαθών π νευματι
κών έξεων, α ί έξεις δέ δέν διδάσκονται άπο κα- 
θέδρας. Θά είσθε άρα ήναγκασμένοι νά έκλεγητε 
αεταξυ τών διαφόρων αντικειμένων τώ ν αναγο- 
μένων εις τάς σπουδάς σας καί νά μη άπομακρυ- 
νησθε πολύ. Α ί λεπτομερείς τή ς έπιστήμης ερευ- 
να ι δέν είνε δυνατόν νά έφαρμοσθώσι περί α ν τ ι
θέτους μελέτας ταυτοχρόνως. ’Ενίοτε ισως το 
θέυ.κ τής μελέτης, όπερ έξελέξατε, σάς φα ίνετα ι 
στενόν. Ε πιθυμείτε εύρυτέρους δριζοντας. Μη 
ύποκύψητε όμως εις το ίαύτας λιποψυχίας. Παν 
θέμα εινε στενόν μόνον διά τ ά  πνεύματα έκεινα, 
όσα είνε άνίκανα νά  κατανοήσωσι τά ς  σχεσεις 
αύτού πρός τό σύνολον τών όντων. Ό  μεγαλο
φυής έξάγει έξ έρεύνης λ ίαν περιωρισμένης, κατ  
επιφάνειαν, άποτελέσματα απέραντα κα ι απροσ
δόκητα. Ό  εύφυής δύναται πάντοτε να  μεγε- 
θύνη τό άντικείμενον τών μελετών του, οσω πε- 
ριωόισαένον κα ί άν ύποτεθή, συνδέω·/ αυτο προς 
ιδέας γενικάς, α ΐτινες έξ αύτού ε’ τ ι μάλλον ένι 
σγύονται καί δ ιαφω τίζονται. Το μεγεθύνει οια 
τής συναισθήσεως τής πνευματικής κα ι ηθικης 
ώφελείας, b  έπιφέρει εις τήν ίδιαν αυτου μορ- 
φωσιν ή  εργασία ήν τελε ί. Δέν εινε μικρόν το 
κέρδος τού καθίστασθαι διά τής μελετης αντ ικε ι-  
αένου τινός, έστω καί περιωρισμένου, τ ινα  ικα -  
νώτερον περί τήν πνευματικήν έλευθεριαν και 
χρηστότητα, τήν προσοχήν, τήν καρτερίαν, την 
οξυδέρκειαν, τήν άλήθειαν. (

Λ ίγω ν όμως ύμίν ότι ή  έπιστημονικη π α ρ α-  
σκεύασις δέον νάσυντελεσθη έπί θέματος έ ;  α·/αγ· 
κης περιωρισμένου, δέν λησμονώ το παραπαν 
όποιον μέγα κέρδος παρέχει το νά  έπιβλεπη τις  
τό σύνολον τώ ν πραγμάτων οια να εννοη καλλ ι-  
τερον τό ύπό τήν ιδιαιτέραν αύτού μελετην αν
τικείμενο·/. Ειδικόν καί έπιμελώς περιωρισμενον 
πρέπει νά  είνε κυρίως τό τεχνικόν μέρος της π α 



ρασκευής. Υ π άρχει δμ.ως εν τή  γενική έπόψει 
τού συνόλου φιλοσοφικόν δίδαγμα άκρα; σπουδαιό- 
τητος. Καλόν έστι, κα τά  τό λέγειν τοϋ Π λά
τωνος, ν ’ άνέρχηταί τις άπό τάς λεπτομέρειας 
εις την γενικήν ιδέαν κα ί νά  κατέρχητα ι κατό
πιν άπο ταύτη ς  εις την λεπτομέρειαν. Πρέπει τις  
ν* *ΧΌ λάμψιν τοϋ δλου, ούχί γνώσεις επι
πόλαιους κα ί μ α τα ία ς , ά λλ  ’ έννοιαν σαφή περί 
τής ένότητος τώ ν πραγμάτων κα ί των διαφορών 
αυτώ ν, περιληπτικήν τ ινα  ιδέαν περί τοϋ τρόπου 
καθ όν α ϊ α ύτα ί κεφαλαιώδεις άρχαί τής μεθό
δου εφαρμόζονται εις τά  λοιπά επιστημονικά σ τά 
δια κα ί περί τώ ν έπιτυγχανομένων δι ’ αυτής 
αποτελεσμάτων.

Α υτή  ή άνωτέρα ένότης τής επιστήμης εμπε
ριέχεται έν τή  οργανική ένότητι τοϋ Π ανεπιστη 
μίου. Πρέπει δμως νά καταστή  α ισθητή· διότι 
πολλάκις εις τά  πράγματα άπομένει άνεκδήλω- 
τος. Έ καστος ακολουθεί την ίδικήν του αύλακα  
έως τοϋ πέρατος, χωρίς νά προσέχη εις την γ ε ι
τονικήν αύλακα. Ή  σύγκλητος τοϋ Π ανεπ ιστή
μιου τώ ν Παρισίων άπεφάσισε νά  έπανορθώση 
το άτοπον δι ’ άποπείρας, ή τ ις  μέλλει νά  έγκα ινι-  
σθή κ ατά  τό παρόν έτος. Δι ’ ευαρίθμων διαλέ
ξεων χαρακτήρος γενικοϋ άπευθυνομένων πρός 
π άντας ,άδιακρίτως τούς φο ιτητάς, γινομένων δε 
παρά καθηγητών τώ ν διαφόρων Σχολών, θ ’άνα- 
κοινώ/ται εις ακροατήριου ικανόν νά έννοήση τά  
λεγόμενα τ ινά  τώ ν αποτελεσμάτων τώ ν επ ιτυγ-  
χανομένων έν τή  οικεία έκάστου έπ ιστήμη κα ί 
τ ιν α  παραδείγματα τών πρός έπ ίτευξιν αυτών 
εφαρμοζομένων μεθόδων. Έ )πίζομεν ότι ή  το ι-  
α ύτη  απόπειρα ενδιαφέρει ύμάς, εάν δ ’ ή ύμετέ- 
ρα συνδρομή άνταποκριθή εις τάς ελπίδας μας, 
θά γεννηθή έξ αύτής νέα παράδοσις, ή τ ις  θ ’ άνα- 
πτυχθή επί κοινή ώφελεία. Έ τερα ι διαλέξεις, 
άπευθυνόμεναι πρός τό κοινόν, θά συμπ)ηρώσι 
ταυτοχρόνως τήν πανεπιστημιακήν δράσιν, διο- 
χετεύουσαι εις τό πλήθος τό άριστον μέρος τοϋ 
ήμετέρου πνεύματος καί τώ ν ήμετέρων ιδεών. 
Τά Π ανεπιστήμια, τ ά  όποια πρέπει νά ώσι πρό 
παντος κέντρα εργασίας, πρέπει νά ώσιν έπίση; 
κα ι έστία ι φωτός. Δέν πρέπει νά μένωσι κλειστά  
κα ί ακοινώνητα. Έ πάναγκες εινε νά γινώσκωσι 
πάντες τ ί  πράττουσι καί δ ιατί εργάζονται- διότι 
μόνον όσάκις στηρίζονται επί τής νοήμονος συμ
πάθειας τώ ν ε'ξωθι φίλων δύνανται ν ’ άποκτή - 
σωσι πάσαν αυτών τήν εθνικήν τελεσφόρον ενέρ
γειαν.

Περατώ ενταύθα τάς προκαταρκτικής νύξεις, 
τάς όποιας ώφειλον νά παράσχω ύμΐν. Πρόκειται 
νύν νά  είσέλθητε εις έτος εργώδες. Είσέλθετε 
μετά  θάρρους καί μετά  χαράς. Θά συλλογίζησθε 
περί τώ ν ΰμετέρων εξετάσεων· τό τοιούτο δέν 
άπαγορεύεται' ά λλά  θά συλλογίζησθε καί περί 
τών ανωτέρων συμφερόντων, περί ών σάς έλ ά -

λη σ α . ’Εργαζόμενοι διά ν ’ άποκτήσητε τό δί
πλω μά σας, θ ’ άναλογίζησθε δτι ϊργάζεσθε ύπέρ 
τής επιστήμης, ύπέρ τή ς μορφώσεως τού πνεύ- 
μ.ατός σας, ύπέρ τή ς άγαθής φήμης τώ ν ήμετέ
ρων Π ανεπιστημίων, καί δτι παρασκευάζετε διά 
την ϋμετέραν πατρίδα γενεάς άφωσιωμένας εις 
την αλήθειαν.

[Λ .  Croiset, μετάφρασή X  A . ]  
 — ·  «—-----------

Aί κατω τέρ ω  « ‘Οδοιπορικά! ’ Α ναμ νή σ εις»  έλπ ίζο - 
μεν ό'τι θ ’ ά ναγνω σθώ σ ιν ευχαρ ίστω ς. Έ ν  άφ ελε ΐ ά φ η -  
γή σ ε ι παρέχουσιν ακριβή σκ ιαγραφ ίαν τή ς  κο ινω νικής 
κα τασ τάσ εω ; τή ς  δυτικής Ευρώπης προ τεσσαράκοντα 
ετώ ν  κα ί κατοπτρίζουσι περα ιτέρω  ζω ηρότατα  τ ή ν  μ υ 
στηρ ιώ δη  καί άγνωστον Π ερσικήν χώραν 2 . τ .  Δ.

ΟΔΟ ίπΟ Ρ ΙΚΑ Ι ΑΝΑΜ ΝΗ ΣΕ ΙΣ
1 8 5 1  — 1 8 6 2  

Α '
’Από Σύρου εις Μασσαλίαν. — Ό  'Ολλανδός συνταξειδιώ- 

τ η ς .— Ό  Χαρίλαος 'Γριχούπης φοιτητής. — Τό Λον
δΐνον χαί ή  Παγκόσμιος "Εχδεσις.— Ό  Έ λ λ η ν  μαθη
τή ς .— Καλή άργή. — Τό_Μάντζεστερ χατά τό 1852.— 
Ό  Θωρ,ά; Κοόκ — 24 ώραι εν Άθήναις. — Α να χ ώ 
ρησες εις Περσίαν. — Παρά τάς οχθας τοϋ Κόρου.— 
ΈπιστάτηςΗ λληνιχής καταγωγής. — Τό όρος Α ραράτ.

Μ ετά οκταήμερον Ικ Σύρου πλούν καί προσέγ- 
γισ ιν εις Μ ελίτην καί Λιβόρνον, ό « Ε λλήσπον
τος» τής εταιρείας Rostand ε'φθασεν εις Μ ασ
σαλίαν τήν 6  Μαίου 1 8 5 1 .  Εϋάρεστον δ ’ έν- 
τύπωσιν έπροςενησεν εις τόν συνταξειδιώ την μου 
Βλάσιον Β αλτινόν καί εις εμέ ή  έν τώ  λιμένι 
παρουσία πολλών ελληνικών ιστιοφόρων, κα ί ή 
συνάντησις έπί τή : προκυμ,αίας γνωρίμων πλοιάρ
χων καί^ Ε λλή νω ν ναυτώ ν.

Δύο ημέρας έμείναμεν εις τή ν  άποικίαν τών 
Φωκαεων καί έγνωρίσαμεν πολλούς όμογενείς έκ 
τώ ν τής άκμαζούσης παροικίας, ή τ ις  άπετέλεσε 
πάντοτε έν τώ ν σεμνωμάτων τού Ε λληνισμού.

Μέχοις 'Αβινιόν έταξειδεύσαμεν διά σισηρο- 
ορόμου·( έκεΐθεν δι ’ άμάξης εις Β αλεντίαν, δπου 
έπεβιβάσθημεν εις τό έπί τοϋ Ροδανού άτμό— 
πλοιον διά Λ υώ ν. Τήν τής ποταμοπλοΐας ρο
μ αντικότητα  έπηύξησεν ή εύχάριστος συνάν- 
τησίς μας μ ετά  γέροντος ’Ολλανδού φιλολό
γου, δστις έξ ’Αλγερίας έπανήρχετο εις Λάϊδεν 
κα ί δστις π λεϊστα  δσα περί Ελλάδος κα ί τής  
νεωτέρας γλώσσης διεπυνθάνετο. Ό  εις π ά ντα  
ένημερος Βαλτινός τόν έπληροφόοησε τά  δέοντα, 
έγώ δέ, κ α τά  παράκλησίν του, απ ή γγε ιλα  τε 
μ άχ ιά  τ ινα  Ε λλήνω ν ^ητόρων κα ί ποιητών. 
Ούόέποτε έλησμόνησα τήν χαράν τοϋ Ό λλαν-  
όού έπί τώ  άκούσματι τής Ε λλη νικής φωνής, 
καθώς κα ί τήν παρατήρησιν τού Β αλτινοϋ, δτι 
έξ όλων τών μνημείων τής άρχαιότητοςή γλώσσα  
είναι το πολυτιμότερον κειμήλιου.
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Εις Λυών διενυκτερεύσαμεν · τήν δ ’ επιούσαν 
χίαν πρωί μετέβημεν εις τό έπί τού ποταμού 
άτμόπλοιον. Μέ τήν · ευχάριστου συντροφιάν τού 
’Ολλανδού κα ί τήν γραφικότητα  τώ ν οχθών 
τοϋ ποταμού, τό μέχρι Σαλόν ταξείδιον μάς 
έφάνη βραχύτατον. Ό  φίλος μάς έβεβαιωσεν, 
δτι τό προσεχές έτος έκαμεν άπόφασιν νά έπι- 
σκεφθή τήν πόλιν τού ΓΙερικλέους. Ο ταν οέ τον 
άπεχαιρετίσαμεν, μετά  συγκινήσεως έπανέλαβε 
πολλάκις μέ τήν Έράσμειον προφοράν τό χα ίρ ε  
κα ί ε ν  τ τράττε ιν .

’Από Σαλόν διά ταχυδρομικών αμαξών επρο- 
χωρήσαμεν εις Τοννέρ καί έκεΐθεν διά σιδηροδρό
μου εις Παρισίους. Πλέον τώ ν τεσσάρων ημε
ρών διήρκεσεν αύτό τό ταξείδιον, δπερ σήμερον 
μέ τό ταχ ύ  διέρχεται τ ις  εντός 14  ώρων, ή  
δέ δαπάνη ήτο  τετραπλασία  τής σημερινής πρώ
τη ς θέσεως.  ̂  ̂ . . .

Εις τήν γαλλικήν πρωτεύουσαν οιέτριψα^ επτα  
ήυ-έρας· έπεσκέφθην πάν δ, τ ι  αξιοθέατο ν  έγνώ- 
ρισα άρκετούς όμογενείς, έν οίς κα ί τόν Χαρίλαον 
Τρικούπην, τότε φο ιτητήν τής Νομικής σχολής. 
Ό τα ν προσφάτως έπανεΐδον τήν ώραίαν τής περι
καλλούς κα ί ίπποτικής Γ αλλ ία ς  μεγαλοπολιν, 
έμεινα έκπληκτος μέ τήν μεταβολήν,τήν βελτίω 
σήν καί τόν καλλωπισμόν τα ύ τη ς , συγκριτικώς μέ 
τό δ ,τ ι ήτο κ ατά  τό 1 8 5 1 .  Π ράγματι ό έξωραϊ- 
σμός τώ ν πόλεων εις Εύρώπην έλαβε μεγίστην 
ώθησιν μ ετά  τόν Κριμαϊκόν πόλεμον εις την  
φιλόκαλου δέ τα ύτη ν τάσ ιν τά  μ έγιστα  συνε- 
τέλεσαν α ί άνακαλύψεις χρυσού εις Αύστραλιαν 
καί Καλλιφορνίαν.

Δ ιά Βουλώνης μετέβην εις Λονοινον εντός 
24  ώρών. Έ μ εινα  παρά συγγενέσιν εις F in s b u rg  
C irc u s , δπου ήτο τό κέντρου τής άκμαζούσης 
καί πάντοτε βαρυσήμαντου Ε λλη νικής άποι- 
κίας, ή τ ις  είναι τού Ελληνισμού τό καύχημα. 
Έ κεΐ πλησίον εις L o n d o n  W a l l  ήτο καί ή  
έκκλησία μας. >

Τό μέγιστον συμβάν τής εποχής, το απορρο
φούν τήν προσοχήν απάντω ν, ήτο ή Π αγκό
σμιος Έ κθεσις τού 1 8 5 1  εις I ly d e  P a r k .  Ηύ- 
τύχησα νά  συναντήσω έντός τού Κρυστάλλινου 
Π αλατιού τόν φιλόμουσον πρίγκιπα ’Αλβέρτον 
τόν προαγωγέα τής Έκθέσεως, κα ί πολλά άλλα  
μέλη τής Βασιλικής οικογένειας, κα ί έσχον την  
ευκαιρίαν νά θαυμάσω τήν καλλονήν τών έκθεμά- 
των ύπό τήν όδηγίαν φίλου όμογενους. Γό̂  τής 
Ελλάδος διαμέρισμα, άν κα ί μικρόν, δμως έπα- 
ξίως άντεπροσώπευε τήν μικράν πατρίοα μας.

Δ ιά τήν καλητέραν έκμάθησιν τή ς ’Α γ γ λ ι
κής γλώσσης έδέησε νά ε’ισέλΟω οίκότροφος εις το 
έν T o tte r id g e  Λύκειον τοϋ KouT h o ro w g o o d .  
Ή  διαμονή ήτο ευτυχής τής ζωής μου περίοδος" 
δλοι οί διδάσκαλοι έλληνομαθεΐς κα ί λάτρεις τής 
Ε λλη νικής φιλολογίας· ό καιρός ΐπ τατο  ευα-

ρέστως,’ διότι καθ ’ ημέραν εΐχομεν συζητήσεις 
περί τής ιστορίας καί τής νεωτέρας γλώσσης 
μας. Οί φίλοι τού διευθυντοϋ ήρχοντο πρός έπι- 
σκεψιν δεά νά γνωρίσουν τον Ε λληνα, κα ι π λε ι-  
στάκις έδέησε νά  διακόψω τάς μ.ελέτας μου, οιά 
νά  παρουσιασθώ κα ί άναγνώσω έκ τού Ε υαγγε
λίου κα ί έκ τώ ν ^ητόρων κα ί ποιητών οια 
ν ’ άκούσουν τήν προφοράν μου κα ί παραβάλουν 
αυτήν μέ τήν τού Εράσμου. Μέγα σέβας έοει- 
κνυον οϊ έπ ισκέπται ούτοι πρός τόν θειον Π λά
τω να , μ ά λ ισ τα  δέ ε’ις τούς διαλόγους του, καί 
πρό πάντω ν εις τόν Κ ρίτω να, περί τώ ν καθη
κόντων τοϋ πολίτου. (

Ό  ώφέλιμος κα ί ευάρεστος συνδυασμός τής
σπουδής μ ετά  τής γυμ ναστικής— γνώσις κα ί τερ- 
ψις — α ί συχναί π ερ ιπατητικα ί έκδοομαί σίς τά  
περίχωρα, α ϊ έπισκέψεις εις στρατιω τικάς επι
θεωρήσεις κα ί άγοράς ΐππων ( h o r s e  fa ir s )  απο
κατέστησαν τήν έν τώ  σχολείω διατριβήν μου 
τόσω τερπνήν καί ώφέλιμον, ώστε μετά  *ύπης 
μου ήλθεν ό καιρός κ α θ ’ όν έπρεπε νά  έπανέλθω  
εις τό γραφεΐον εις Λονδΐνον.

Τό εύρυθμον σύστημα τής έργασία^ς εις το 
“Α στυ καί ή θαυμαστή τά ξ ις , ένεκα τής ^ οιαί  
τόσαι μεγάλα ι έμπορικαί κα ί τραπεζιτικα ί οοσο- 
ληψ ία ι διεξάγονται έν βραχυτάτω  ο ιαστήματι, 
μοί έκαμ.ον έντύπωσιν, ήν ούόέποτε θά λησμο

νήσω. -  ι  >
Ή ευγένεια τώ ν άνθρώπων τής έργασιας η

προσήνεια τώ ν μεσιτών κα ί εμπόρων ήσαν λίαν 
ένθαρρυντικαί δι ’ ένα νεήλυδα καθώς έμε. Ο 
γέρων τραπεζίτης B ro o k s ,  δταν κ α τά  πρώτον
τώ  παρουσίασα όρμαθόν συναλλαγματικώ ν προς 
έκτόκευσιν, αύθορμήτως παρεχώρησεν /4 J 0 εκ 
τού τόκου, έξαιρετικώς διά νά  κάμω καλήν άρχην. 
’Ολίγους μόνον μήνας ε”μεινα εις Λονδΐνον, άλλά  
πολλά κα ί καλά  έδιδάχθην

Κ α τά  Μάϊον 1 8 5 2  μετέβην εις το εν Μ αν- 
τζεστερ κ α τά σ τη μ α . Ό ποια διαφορά μεταξύ  
τη ς σηαερινης πόλεως και εκείνη; του 1 8 5 2  ! ! 
Τά μεγαλοπρεπή κτίρ ια , α τ ινα  σήμερον κοσμουσι 
τήν πρωτεύουσαν τής βιομηχανίας, ησα·^ τοτε 
άπ λά  πεπαλαιω μένα οικοδομήματα' α ί οε ευ -  
ρεΐαι όδοί τής σήμερον ήσαν άτραποί και στε
νωποί, άπό τάς όποιας άνευ κινδύνου δέν ήδύνατο  
τις νά διέλθη. Τό συναλλακτήριον, δπερ σήμε
ρον χωρεΐ πλέον τώ ν 7 0 0 0  άτόμων, ητο μ ι-  
κοά μόνον αίθουσα, ικανή μόλις νά  περιλα&η 
χιλίους συνδρομητάς. Ή όμογενης παροικία ειχε 
μικρόν εύκτήριον οικον πολύ πλησίον του κέν
τρου τής πόλεως κα ί τά  έμπορικά κ α τα σ τή μ α τα
ήσαν όλίγα . , , ,

Μ εγίστην ζωήν έδωκεν εις το έμποριον του 
Μ άντζεστερ ό Κριμαϊκός πόλεμος καί ή άνάπτυξις  
τώ ν εργασιών μέ τήν Α υστραλίαν, συνεπεία τής 
άνακαλύψεως χρυσού- διά τούτο ουδολως έπη-
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ρεάσθη άπό την σοβαράν εμπορικήν κρίσιν του 
1 8 5 7 - έξ εναντία?, κατά  τέ  εντο? αύτό,έγένετο  
ή περιώνυμοςΈκθεσις τω ν Θησαυρών τής Τέχνης, 
εί; ήν έξετέθησαν χιλιάδες εικόνων έκ των άρ ι-  
στουργημάτων τω ν Ευρωπαίων καί Ά γ γ λ ω ν  ζω 
γράφων. Τά αριστουργήματα τα ϋ τα  έδάνεισαν 
οϊ ιΰγενεΐς εΰπατρίδαι Ά γ γ λ ο ι καθώς κα ί τ ά  
Δημαρχεία τών πόλεων. Την μοναδικήν τ α ύ -  
την συλλογήν εικόνων ήνοιξεν αυτοπροσώπως ή 
Β ασίλισσα Βικτωρία μετά  του μουσοτραφούς συ 
ζύγου αύτής καί του πρίγκιπος Φρειδερίκου τής 
Πρωσσίας, του πατρός τής ήμετέρας πριγκιπ ίσ- 
σης Σοφίας.

Έκ τής Έκθέσεως ταύτη ς  άνεφάνη δ ήδη 
παγκοσμίου φήμης Θωμάς Κοΰκ. Οΰτος ήτο  
οιδάσκαλος εις Κυριάκόν τ ι  σχολεϊον καί έζή-  
τησεν άπό τήν Διεύθυνσιν σιδηροδρομικής τίνος 
εταιρείας νά διαπραγματευθή περί μεταφοράς καί 
έπισκέψεως εις τήν Έ κθεσιν τώ ν παιδιών τού 
σχολείου του, περίπου 5 0 0 . Ό  διευθυντής τώ  
έπροτεινε νά ένοικιάση κατ’ ά π ο κ ο π ή ν  πέντε 
άμαξας πληρώνων ευθύς τόν ναύλον, κα ί εκεί
νος &ς θέση δσους περισσοτέρους έπιβάτας θελ,ήση 
έντος του νομίμ,ου βάρους. Ό  Κούκ ΰπελόγισεν, 
ότι ουτω, μ.έ μ.όνον τό ήμισυ χρήμα δι ’ έκαστον 
πρόσωπον, δύναται νά γείνη ή εκδρομή, κα ί έδέ- 
χθη τήν πρότασιν. Έ ν τ α ΰ τ φ  άπέλαυσε καί 
άπό την Έ κθεσιν σημαντικήν έκπτωσιν έπί τής 
εισόδου κα ί ώφελήθη άρκετά. Έ κ τής άφε-  
τηρίας ταύτη ς ένθαρρυνθείς έπεδόθη εις τό εργον 
τώ ν εκδρομών, οπερ έφερεν αυτόν εις τήν σημε
ρινήν περιωπήν.

Κ α τ ’ ’Απρίλιον του 1 8 5 8  άνεχώρησα διά 
Π ερσίαν ή χαρά τής προαγωγής ηύξήθη άπό 
τήν άδειαν ήν έλαβον νά  διαμείνω όλίγας ημέ
ρας εις ’Αθήνας. Ά μ α  όμως έφθασα εις Πειραιά, 
μ,οί έκοινοποιήθη άπό τόν Λουκάν Ρ άλλην δτι 
έμ.πορικοί λόγοι προκαλοϋν τήν έπίσπευσιν τής 
άφίξεώς μ.ου εις Ταυρίδα. Μόνον 2 4  ώρας είχον 
εις την διάθεσίν μου καί έπεσκέφθην τά  'Ανά
κτορα κα ί τήν Άκρόπολιν. —  Όμολογουμένως ή 
άνάπτυξις καί δ καλλωπισμός τής πόλεως είναι 
κα ταπ λη κ τικά , ά λλά  τά  πέριξ του ιερού καί 
άνεκτιμήτου βράχου δεν έχουσιν άκόμη πολύ τήν  
διαφοράν άπό τήν πρό τεσσαράκοντα ετών κ α τά -  
στασιν.

Εις Κωνσταντινοϋπολιν όλίγας μ.όνον ήμ.έρας 
ειχον καιρόν νά διατρίψω, καί αυτήν τήν Α γ ία ν  
Σοφίαν έπεσκέφθην τήν πρωίαν κ α θ ’ ήν άνεχώ- 
ρουν διά Τραπεζούντα, οπού άνέμενεν δ συνοδοι
πόρος μ.ου. Τήν έπομένην τής άφίξεώς μ.ου έπρό- 
κειτο ν ’ άναχωρήση τό ρωσσικόν διά τά  παράλια  
του Καύκασού, ώστε δέν ειχον καιρόν νά  ϊδω 
πολλά έκ τώ ν τής πρωτευούσης τώ ν Κομνηνών.

Ε’ις Βατούμ έμεινε τό άτμόπλοιον δλόκλη- 
ρον ημέραν, καίτοι όλιγίστους έπ ιβάτας άπεβί-

βασε καί όλ ίγ ιστα  έμπορεύμ.ατα παρέλαβεν. Ό  
πλοίαρχος εύρίσκετο εις διηνεκείς συζητήσεις μέ 
τόν 'Ρώσσον υποπρόξενον πράγμ ατι δ λιμ.ήν 
του Βατούμ. είναι μοναδικός, ασφαλής καί τά  
ϋδατα τόσον βαθέα, ώστε καί τ ά  μεγαλείτερα  
άτμόπλοια προσεγγίζουσεν εις τήν προκυμαίαν. 
Οί άξιωματικοί του άτμ,οπλοίου έλεγον : « δταν 
θά πάρωμ.εν τό Βατούμ, θά τό καταστήσωμ,εν 
μοναδικόν εις τόν κόσμον λ ιμ έ ν α » . Μ ετά εϊκοσιν 
ετη  έπραγμ,ατοποιήθη ή  πρόρρησις αΰτη .

Εις Πότι, παρά τάς έκβολάς τούΦάσιδος, δέν 
εΰρομεν ευκαιρίαν νά προχωρήσωμεν είς Τυφλίδα, 
διότι τό μ.ικρόν άτμόπλοιον έπί τού ποταμού τού 
Ίάσονος είχε π ά θ ιι βλάβην τ ινά , οθεν άπ εβ ι-  

βάσθημεν είς 'Ρεντούτ Κ αλέ δπόθεν μετά  έπ ί-  
πονον δδοιπορίαν έφθάσαμεν είς Κ ιουταίδα , τήν  
πρωτεύουσαν τής Μιγκρελίας. Έκεΐθεν διά τα χ υ 
δρομικών αμαξών είς Τυφλίδα, τήν πρωτεύουσαν 
τής Γεωργίας καί έδραν τού Ά ντ ιβ α σ ιλέω ς, δστις 
έτύγχανε τότε νά είναι δ πρίγκηψ Βεριαντίσκης.

Συνοδοιπόρον έκ Τραπεζούντος εϊχομεν ’Ι τα 
λόν τινα  γεωπόνον έκ Μ ιλάνου, δστις μ ετέβα ι-  
νεν είς Νόνσχαν τού Καυκάσου διά τήν προμή
θειαν ύγιούς σπόρου μεταξοσκωλήκων, καθώς καί 
διά νά σπουδάση τον τρόπον τής καλλιέργειας 
καί άναλύσεως τώ ν Άρδεσσινών μεταξίων ά τ ινα  
άποκλειστικώς είς τήν χώραν τώ ν Κιρκασιών 
προήγοντο. Μ ’ δλα 0μ.ως τά  συστατικά  ά τ ινα  
είχεν άπό τήν Κυβέρνησιν τή ς Λομβαρδίας, με— 
γάλας δυσκολίας άπήντησεν είς τήν έκπλήρωσιν 
τού σκοπού του.

Δ ιά τήν τακτοποίησιν τώ ν διαβατηρίων μας 
(μεγάλη  αύστηρότης κα ί έπίβλεψις έπί τών ξένων 
έπεκράτει είς τόν Καύκασον) κα ί διά τήν σύνα- 
ψιν έμπορικών σχέσεων μ,ετά Γεωργιανών καί 
’Αρμενίων έμπορων, έδαπανήσαμ.εν ένδεκα ήμ.έ
ρας είς Τυφλίδα.

Τό δνομ.α τής πόλεως Ρεωργιανιστί σημαίνει 
λοχ ιτρόν ,  διότι υπάρχουν άρχαία μ εταλλ ικά  λου
τρά. Ή πόλις είναι α σ ια τική , άλλά ώραία, δ ια- 
σ/ιζομ.ένη άπό τόν ποταμόν Κύρον. Τό δδωρ αυ
τού είναι έφάμ.ιλλον τού Νείλου διά τό υγιεινόν καί 
χωνευτικόν καί συντελεί τά  μέγιστα  είς την εύ- 
ρωστίαν καί καλλ>ονήν τών κατοίκων, μ ά λ ισ τα  
δέ τών Γεωργιανών γυναικών. Συνέπεσε τότε ή 
εορτή τής ‘Α γίας Δωρεάς, δπότε τ ίθ ετα ι είς τήν  
διάθεσιν τού Δυτικού άρχιερέως ή μ,ουσική τής  
φρουράς· καί ε"γεινε μ.εγαλοπρεπής λ ιτα νε ία  καί 
ήτο θέαμα μοναδικόν νά β λέπ η τις  τήν ποικιλίαν 
τών ένδυμασιών τόσων φυλών κα ί έθνικοτήτων, 
'Ρώσσων, Γεωργιανών, ’Αρμενίων, Κιρκασιών, 

Τ ατάρων, Κοζάκων, Ε ύρωπαίων καί ολίγων 
Ε λλή νω ν, ένταυτώ  δέ καί τήν άπαράμ-ιλλον 
καλλονήν τής Κ αυκασίας φυλής άνδρών τε  καί 
γυναικών.

Τήν έπομένην τής λ ιτα νε ία ς  ταύτη ς οί φίλοι
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μας Γεωργιανοί καί ’Αρμένιοι μάς έπροσκάλεσαν 
είς έξοχικόν γεύμα είς κήπον παρά τάς όχθας του 
Κύρου. Ύ πό τήν σκιάν πολυφύλλου πτελέας πα- 
ρετέθη τράπεζα μέ ώραία φ α γη τά , πρωτευούσης 
τής ζακονϋχα ς '  ένώ δέ έπροσφέρετο δ -ωμός, 
ιδιοκτήτης τού κήπου έφερε κάνιστρα πλήρη  
φύλλων ρόδων κα ί ε"ρρανε τούς προσκεκλημένους. 
Συνδαιτυμόνας εϊχομεν τέσσαρας Ρώσσους ά ,ιω -  
ματικού;,' οΐτινες ήνδραγάθησαν είς τον κατα  
Καυκάσιων πόλεμον καί οί’τινες, καθώς όλοι οι 
’Ρώσσοι, κά λλ ισ τα  τήν γαλλ ική ν έγνώριζον 
κα ί εύγενέστατα πρός ήμάς έφέρθησαν,^ διότι, 
ώς εϊπον ήμϊν,ειχον τήν καταγω γήν άπό Έ λ λ η 
νας τής Κ ριμαίας. Παραπλεύρως μου εις την  
τράπεζαν ειχον άξιω ματικόν τ ινα  τού Υπουρ
γείου τών Ε ξωτερικών, δστις κ ά λλ ισ τα  την άγ- 
γλικήν έγνώριζε, καθώς καί περσικά κα ί ίνοικά, 
κα ί δστις κυρίως προσεπάθησε νά πληροφορηθή 
άπό έμέ τόν κύριον σκοπόν τού Ίταλου γεωπό
νου, διότι ή μελετωμένη έπίσκεψίς του είς τά  
ορη τής Κιρκασίας έξήγειρε τήν περιέργειαν του 
Ά ντιβασ ιλέω ς. Τώ είπον δ ,τ ι έγίγνωσκον, οτι 
δ σκοπός του ήτο διά τά  μ ετά ςια  τής Νονχας 
καί έπειδή ένόησα τόν σκοπόν τή ς άποστολής 
του, τώ  είπον κα ί περί ημώ ν, κα ί δτι ή  δ ιάβα -  
σίς μ.ας είχεν άπλούστατον εμπορικόν σκοπόν. 
Ά ντη λλά ξα μ εν  έπισκεπτήοια κα ί μοί είπεν οτι 
είς τό γραφείον τού Ά ντιβ ασ ιλέω ς δύναμαι να  
άπευθύνωμαι δι’ δ ,τ ι ήθελον λάβε ι ανάγκην. 
Ή το υπάλληλος τής μυστικής άστυνομίας

Χάρις είς τόν δμογενή Ίωάννην Αέλην κατε■- 
•/οντα' έπιφανή θέσιν κυβερνητικήν, έφωοιά- 
σθημεν μέ συστατικά  πρός τούς διοικητας του 
Έ ριβάν καί Ν ακιτσεβάν καί άνεχωρήσαμεν οια 
Περσίαν. Πολύ δύσκολον κα ί έπίπονον το τ α -  
ξείδιον αύτό· άλλ ’ ευτυχώς είς τόν τρίτον σταθ
μόν συνέπεσεν δ έπ ιστάτης νά  είναι ελληνικής 
έκ Κ ριμαίας καταγω γής, δστις έπεταξεν απο 
τήν χαράν του, δταν μάς έγνώρισε. Μάς περιε- 
ποιήθη κα ί έφιλοξένησε καί έδωκε γενικόν ιδ ια ί
τερον συστατικόν πρός δλους τούς σταθμάρχας. 
δπερ μάς έ'/ρησίμευσε πλέον του έπισήμου.

Είς Έριβάν έμείναμεν όλίγας ώρας πλέον του 
συνήθους διά νά θαυμάσωμεν τήν μεγαλοπρεπειαν 
τού δρους ’Αραράτ. Ό  καιρός ήτο ωραίος, άτμο- 
σφαιρα δ ιαυγεστάτη  κα ί άληθώς ητο θέαμα εςαι- 
σιον νά  βλέπη τις πέριξ τώ ν χιονοσκεπών κο
ρυφών τού ιστορικού δρους αναρίθμητα σμηνη 
πτηνών τού γένους τώ ν λιβαδοπερδίκων.

Είς Ν ακιτσεβάν δ διοικητής διά νά τίμηση  
τήν έπίσημον συστατικήν μας, διέταςε δυο Κο
ζάκους νά  μέ συντροφεύσουν μέχρι Τ ,ουλφας, 
δπου είναι τά  περσικά σύνορα. Διέβημεν έπι σχε
δίας τόν ποταμόν κα ί μ ετά  1 8  ό>ρών ιππασίαν 
άφίχθημεν είς Ταυρίδα.

[ 'Β π ε τ α ι  τ ό  τ έ λ ο ς ] . Λ .  Χ ρΥ Σ Ο Β Ε Λ Ο Ν Η Ε

Π αοαχληθεΙς υπό τή ς  Δ ιευθύνσεως τή ς  ο Ε θνικής 
’ Α γω γή ς»  δ διακεκριμένος γεωπόνος, σ υγγρ αφ ευ ; τώ ν 
«Γ εω ο γ ικ ώ ν»  κα ί δ ιευθυντής τή ς  έν Ά ϊδ ιν ιω  I εωρ- 
γ ικ ή ς  Σ χολής κ . ’ΡαϊνόλΒος Δ ημ ητρ ιαδης. ανελαδεν 
«π ω ς  άπά ς τοϋ μηνός διά «Γ εω ρ γ ικώ ν  Ε π ιστολώ ν» 
πραγμ α τεύετα ι ήαντο ία  θέμ ατα  αναγόμενα εις τη ν 
γ εω π ο ν ία ν , τ ή ν  κτηνοτροφ ίαν, τή ν  γαλακτοκομ ίαν κλπ . 
Δ ιά τοϋ τρόπου τούτου νομίζομεν ότι αριστα ανταπον 
κρινόμεθα πρ'ος τ ή ν  πολλαχάθεν έκφρασθεΐσαν υπο  τ ω -  
ήυ.ετέοω ν ά να γνω στώ ν επ ιθυμ ία ν , οπως η  « Ε θνική 
’ Α γ ω γ ή »  παρέ/η  χώρον εΰρύτερον εις δημοσιευσιν
κα ί διάδοσιν γ νώ σ εω ν π ρ α κ τ ικώ ν  καί κο ινω φελώ ν , 
σ / ετ ιζο υένω ν πρός τόν καθόλου σκοπόν τή ς  λα ικης 
υορσ-ώσεως, δν επ ιδ ιώ κ ε ι. Α ί χαρ ιέστατα ι «Γ εω ρ γ ικα ι 
’ΕπιστολαΙ» τοϋ κ . Ρ . Δημητριάδου ιο ιαζόντως ε ν -  
διαφέρουσι τοδς διδάσκοντας, ο ίτινες εξ α υτώ ν δυναν- 
τα ι ν ’ ά ντλήσω σ ιν ύ λη ν  άφθονον τερπνής αμ α  και 
δ ιδακτικής διδασκαλίας κατά  τά ς  ώρας τώ ν  σχολικών 
π ερ ιπ ά τω ν . Σ . τ .

ΓΕΠΡΓ1ΚΑ1 ΕΠ ΙΣΤΟΛΑΙ

0 1  Α Ρ Ο Υ Ρ Α Ι Ο Ι

’Εάν ή σιτοφαγία  άποτελή έν τώ ν γνωρι
σμάτων τού πολιτισμού, βεβαίως δ άρουραϊος 
πρέπει νά θεωρήται ώς είς έκ τω ν πλέον πολι
τισμένων κατοίκων τή ς Θεσσαλ,ίας. - Ο άρου- 
ραΐος δέν είναι «έπινόησις» τών νεωτέρων^ χρό
ν ω ν  ήδη οί άρ/αϊοι τόν έγνώριζον κα ί έν ελλε ί
ψει γεωπόνων εί/ον άναθέσει τήν καταοίω ξίν του 
είς τόν ’Α πόλλωνα. Βεβαίως δ μυοκτόνος θεος 
δέν κατεγίνετο είς τό νάμφισβητή τό άθλον τής  
έπιτηδειάτητος είς τήν έξολόθρευσιν τώ ν κατοι
κίδιων μυών ουτε ν ’ άμαυρώνη τάς δάφνας τής 
γαλής έν τώ  πεδίω τούτω , ά λλά  κα τά  τού σ ι-  
τοφάγου άρουραίου έστρέφετο ή  οργή του. Δεν 
ήτο περιττόν ν ’ άναφέρωμεν, δτι οί άρουραιοι 
ήσαν γνωστοί κα ί είς τήν άρχαιότητα, οιοτι 
τούτο μάς άπαλλάσσει τού κόπου νά έρευνήσω- 
μεν περί τού πόθεν έρχονται. Έ ν παρόδω μόνον 
άναφέρομεν δτι είς ά λλ  ας χώρας οί _ άρουραιοι 
ενίοτε μεταναστεύουσι κα ί έρχονται ώς «πιορο 
μεϊς διάνύοντες μεγάλας άποστάσεις κα ί ο ιαδαι- 
νοντες ποταμούς κα ί ά λλα  έμπόδια. Οσον οε 
άφορ^ είς τά  συγγενή εϊδη μεγάλων κα ι μικρών 
μυών' κα ί τώ ν οικιών, τώ ν υπονόμων κ α ί τών 
άγρών, τα ύ τα  είναι γνω στά  ώς ταξε ιο ιω τα ι 
καί μ ετα νά σ τα ι έξ έπαγγέλματος. —  Ο γιγα?  
τής x«Q¿«S, δ νύν κοινώς λεγόμενος^ π ο ντ ικ ή  
τώ ν ύπονόμων, ώνομάζετο άλλοτε κ α τ  έςοχην 
oIΙοντικός μύς» , διότι πρό τινων αιώνων μετενα- 
στευσε διά πρώτην φοράν έκ τή ς ’Α σ ιατικής  
πατρίδας του, άφίκετο δέ αισίως διά μέσου της  
'Ρωσσίας κα ί τώ ν Ποντοπόρων πλοίων τής Μ αύ
ρης θαλάσσης είς τήν Ε λ λ ά δ α . — Ή βη το ,ωον 
τούτο έξεπολιτίσθη μεθ ’ ημών κ α ί έκτος των 
ιστιοφόρων μεταχειρ ίζεται — time is money 
— τά  άτμόπλοια διά τά  μακρινά του τά ζε ι
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δια. —  Δέν γνωρίζομεν έάν οι ποντικοί ούτοι 
ε'χωσι διαρκές είσιτήριον, πληροφορούμεθα όμως 
ότι έπιθεωρούσι, τ ις  οίδε [/-έσω τίνω ν επιτροπών, 
τά  πλοία, ίσον άφορά εις την αντοχήν των καί εν 
περιπτώσει άποδοκιμασίας έγκαταλείπουσιν έπι- 
δεικτικώς σχεδόν κα ί σύσσωμοι τό κ α ρ ά β ι.—Το 
περίεργον είναι 6τι καί πολλοί άνθρωποι ε’χουσιν 
εμπιστοσύνην εις το θαυαάσιον ένστικτον του 
ζώου καί θεωρούσιν ώς κακόν οιωνόν την ε'ξοδον 
τω ν ποντικών εκ τού πλοίου. Ά λ λ  ’ εάν δ πον
τικός τού Πόντου καί ό μικρός κατοικίδιος μυς 
τρώγωσι καί «μαγαρίζουν» τόν σίτον εντός τών 
πλοίων κα ί έντος τώ ν αποθηκών, ό άρουραϊος εί
να ι άλλο είδος ταραχής.

*

Έν πρώτοις δμως πρέπει νά  διασαφήσωμεν 
ότι ό άρουραϊος δέν είναι ό μόνος κάτοικος τών 
αγρών. Υ π άρχει περίπου μ ία  δωδεκάς ειδών ρ.ι- 
κρών τρωκτικών, τά  όποια κατοικούσι πλησίον 
τών άρουραίων εις τούς άγρούς. Ό  χωρικός κοι
νώς τά  ονομάζει ποντίκ ια μέ ούράν, έν ά ντ ιθ έ-  
σει προς τον «ήμέτερον» άρουραΐον, δστις μεταξύ  
τώ ν πολλών χαρισμάτων του έχει καί τό χάρι
σμα βραχείας κα ί τρ ιχω τής ούράς, δ ι ’ δ καλείτα ι 
κα ί «κολοβό ποντίκ ι». Μ εταξύ τώ ν μη άρου
ραίων άξιοσημείωτος είναι ό δασικός μυς, δστις, 
άν δέν πολλαπλασ ιάζετα ι εις βαθμόν σκανδα
λώδη ώς ό άρουραϊος κα ί δέν τρώγει δσον αυτός, 
έχει πνεύμα άποταμιευτικόν καί περιμαζεύει τούς 
στάχυς, τούς στεγνώ νει, τούς άλω νίζει κα ί τέ
λος άποθηκεύει τον καρπόν έτοιμον εις μεγάλους 
σωρούς, οϋς άνακαλύπτουσιν οϊ πτωχοί σταχυο- 
συλλέκτα ι ύπο το κάλυμμα τώ ν φύλλων καί 
γεμίζουσι σάκκους κα ί σα κ κ ίδ ια .— Μ άλιστα  οί 
μύες ούτοι έσχον την φαεινήν ιδέαν κατά  τό θέ
ρος τού έτους 1 8 9 7  νά θερίσωσι τά  σπαρτά τών 
μηπω παλιννοστησάντω ν Θεσσαλών, οί δέ εν 
άρχή τού χειμώνος παλιννοστήσαντες εΰρον δπως 
δήποτε λόγου ά ξ ια  ποσά σίτου θερισμ.ένα καί 
άποθηκευμένα ύπό τώ ν μ.υών τούτω ν. 'Τπάρ- 
χουσι μικρά ζω ύφια , κοινώς μοσχοπόντικοι κα
λούμενοι, οίτινες κυρίως δέν είναι τρω κτικά, άλλά  
άρπακτικά θηρία. Ό  μοσχοπόντικος, δστις έχει 
τά  πρωτεία τής σμικρότητος μεταξύ όλων τών 
θηλαστικών τής ύφηλίου, καίτοι κα τά  τό ήμισυ 
μικρότερος τού άρουραίου επ ιπ ίπτει κ α τ " αύτού 
ώς τίγρις κατ ’ έλέφαντος καί δι ’ άποφασιστικού 
οήγματος εις τόν τράχηλον ή εις τόν λάρυγγα  
καταστρέφει τόν άρουραΐον κα ί οργιάζει έπειτα  
έν τώ  α ΐμ α τ ι αύτού.

Ας άφήσωμεν τούς μη άρουραίους μύς καί &ς 
ρίψωμεν =ν βλέμμα έπί τών άρουραίων, τώ ν γνη 
σίων τούτων άντ ικ ατα στατώ ν τώ ν άκρίδων, δσον 
άφορ$ εις την έρήμωσιν κα ί δυστυχίαν ήν δ ια -  
σπείρουσιν άνά τάς έξοχάς. —  "Ας παρακολουθή-

σωμεν εν άροτρον, δπερ σκάπτει τήν αΰλακά του 
παραπλεύρως ενός ύψώματος πεπληρωμένου ύπό 
όπών άρουραίων δίκην ίσθμιου. — Ιδού, ό κύων 
μας φερμάρει, προσέξατε, ράβδος έτοίμ.η, έκ τού 
ύπό τού άροτρου άναδευομένου χώματος έκπη- 
οώσι δύο άρουραΐοι καί συλλαμβάνονται άμφό- 
τεροι έντός τής αΰλακος. Ε ίναι ζεύγος· διακρί- 
νομεν την βραχεΐαν, χονδρήν κεφαλήν μέ άπο- 
φασιστικούς άπαστράπτοντας οφθαλμούς, τό 
τρίχωμα έπεκτείνεται κα ί μέχρι τής βραχυτά- 
της ούράς καί έχει ά ντ ί τού ¡/.ονοτόνου μολυβδί- 
νου χρώματος τώ ν κατοικίδιων μυών άποχρώσεις 
ζωηροτέρας μέ τόνους θερμοτέρους, ύποκιτρίνους 
κα ί τεφρώδεις.— Πρό πάντω ν μάς κάμνει έντύ-  
πωσιν δτι οί άρουραΐοι δέν έχουσι τήν χαρακτη
ριστικήν πασίγνωστον κα ί εμετόν προκαλοϋσαν 
όομήν τώ ν κοινών μυών. Κ α ί έν τώ  κλω βφ συν
τηρούμενοι δέν άναπτύσσουσι δυσοσμίαν διάφορον 
έκείνης τού ουρου τώ ν κονίκλων. Ά λ λ  ’ ή έν 
κλωβώ έκτροφή τω ν χάριν πειραματισμού δέν 
στέφετα ι ύπό επιτυχίας μ  ’ δλην τήν άφθονίαν καί 
ποικιλίαν τώ ν τροφώ ν ό εις άποθνήσκει κατό
πιν τού άλλου κα ί οί έπιζώντες καταλαμβάνον
τα ι ύπό τής μανίας νά  τρώγωσι τούς τεθνεώ - 
τα ς . — Ό  άρουραϊος έχει άπόλυτον άνάγκην 
καθαριότητος. Όλονέν κ α ταγ ίνετα ι εις τό ν ’ ά λ -  
λάσση τήν στρωμνήν τής φωλεάς του κα ί νά  τήν 
άντ ικ αθ ιστ$  διά ξηρών χόρτων λεπτώ ν καί 
στεγνών. ^

Κυρίως ό άρουραϊος διακρίνεται τώ ν λοιπών 
άγροτικών κα ί δασικών μυών διά τώ ν ήθών του, 
τή ς άκρας καθαριότητάς του κα ί διά τής ιδιορ
ρύθμου δ ια ίτης του. Μόνον έξαιρετικώς γ ίνετα ι 
παμφάγον ζώον, δηλ. έν ώριγ τή ς ώριμάνσεως 
τών σταχύων κα ί τόν χειμώ να, δτε τά  σπαρτά  
κα ί τά  άγρια χόρτα κιτρινοφυλλίζουν ή μ ιμ α -  
ραμμένα έκ τού ψύχους, καί ώς λέγουν οί βλαχο- 
ποιμένες εις τό λ ίαν έκφραστικόν ιδίωμά των 
«φαρμακω μένα άπό τό κ ρ ύ ο » , π α ρ α ιτε ΐτα ι έκ 
τή ς χορτοφαγικής δ ιαίτης.

Μόλις δμως α ί πρώται θερμαί έαριναί βροχαί 
«γλυκάνουν τόν τόπον», γ ίνετα ι όριστικώς χορ
τοφάγος. Δέν τρώγει πλέον δ ,τ ι εύρίσκει, ά λλά  
βόσκει, βόσκει δπως τό πρόβατον, δπως ή άγε- 
λάς τά  χόρτα κα ί τά  χλωρά σπαρτά. Μ άλιστα , 
ό άρουραϊος ύπό μορφήν ποντικού κρύπτει ψυ
χήν προβάτου ή τούλάχιστον ψυχήν λαγού ή 
κονίκλου, τότε ή κόπρος του λαμβάνει τήν άθώαν 
έκείνην όσμήν τής φουσκής τώ ν ποιμνιοστασίων, 
κα ί κατά  πάσαν π ιθανότητα έκείνην τήν έποχήν 
ή  σάρξ του πρέπει νά μή διαφέρη ούσιωδώς τής 
τώ ν λοιπών χορτοφάγων ζώ ω ν, καί διά τούτο 
φέρ ’ είπεϊν ή γ ά τ τ α  μου, ή  όποια έπιτηδεύεται 
άριστοκρατικάς άρχάς καί δέν τρώγει τούς κατοι
κίδιους μύς, οΰς συλλαμβάνει χάριν διασκεδά-
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σεωο, τρώγει έν τούτοις τούς α ιχμαλώτους άρου
ραίους. Ά λ λ ά  καί τόν χειμώνα άκόμη ό άρου- 
ραΐος τρέφεται έκ χόρτων τής ώρας, διότι κυρίως 
δέν άποθηκεύει τροφήν πρό τού χειμωνος, και 
δλαι α ί άτελεύτητσ ι μετακομίσεις του συνίσταν- 
τα ι εις συλλογήν τροφής τής ώρας διά τά  τέκνα  
του κα ί ύλ ικά  στρωμνής.

Έν τούτοις κατά  τούς χειμερινούς ρ)''*?; 
δταν έμπορή νά  έπ ιτύχη ολι»ς τυχαίω ς οηλαοη 
ένα λησμονημένον στάχυν, τόν {.οκανί,ει ευχα
ρ ίσ τω ς,’ κα ί τούτο τό λέγομεν ούχί τυχα ίω ς, 
διότι τό φέρει ή  φορά τού λόγου, ά λλα  οιοτι 
είναι φαινόμενον ύψίστης σημασίας διά την  
καταδίώξίν του. Δ ιότι μόνον κατά  τούς χειμε
ρινούς μήνας, δτε ή  ύπό τήν έπήρειαν τού πάγου 
κιτρινοφυλλίζουσα χλόη είναι τροφή κακη και 
ψυχρά,καταδέχεται νά  έγγίση τόν δηλητηριασμέ- 
νον σίτον, δν τού σερβίρουν οί γεωργοί πρός ε,ον- 
τω σίν του, έντός τώ ν όπών του. Βραουτερον, 
δτε δηλαδή ή  γή  ύπό τά  πρώτα φ ιλή μ ατα  του 
εαρινού ήλιου παράγει νέαν χλόην, ό άρουραϊος 
δέν καταδέχετα ι πλέον τόν εις τάς άπάς (.ιπτά
μενον σίτον' ή έχει τήν παράλογον άξίωσιν νά  
τού σερβίρωμεν τοιούτον καθαρά καθαρά έπί οε- 
σμίδος χλωρών φύλλω ν, ώς ήμεϊς έδώ συνηθίζο- 
μεν εις τάς έκδρομάς νά  σερβίρωμεν τούς ¿» ιλ ία ς  
άμνούς έπί κλάδων πλατάνου. Ε ίναι δέ ή ά ς ίω -  
σίς του α υτή  κατά  τούτο παράλογος, δτι ό 
τοιούτος τρόπος παραθέσεως τού δηλητηριασμέ
νου δείπνου έν ύπαίθρω έκθέτει είς^προφανή κίν
δυνον τά  κατοικίδια ζώα.Λοιπόν, ώ  γεωργοί, οΐ- 
τινες έπιθυμεϊτε νά  παραθέσητε δείπνα ^Εκάτης 
εις τούς άρουραίους τώ ν άγρών σας, έκλέξατε 
ώς κατάλληλον έποχήν τόν χειμώνα. ’Ιδίως 
όταν προμηνύηται χ ιώ ν, ή  ψυχολογική στιγμή  
έγγίζει, θέσατε τόν δηλητηριασμένον σίτον έντος 
τών όπών, κα ί ιδίως έντός τών όπών εις τούς 
δχθους κα ί τ ά  μικρά ύψ ώ μ ατα , πέριξ τώ νάγρώ ν  
ένθα καταφεύγει ό μικρός βιοπαλαιστής οιά 
ν ’ άποφύγη τόν κίνδυνον τή ς πλημμύρας ̂ έκ των 
βροχών. Τάς όπάς κλείσατε άμέσως διά τής 
πτέρνης κα ί οδτω μέ 5 - 6  όκάοας δηλητηρια
σμένου σίτου έξυπηρετεΐται όλόκληρον στρέμμα.

*
Κυρίως δέν δύνατα ί τ ις  νά όμιλή περί στρεμ

μάτω ν, διότι, ώς άνω εϊπομεν, οί αρουραΐοι συγ- 
κεντρούνται τόν χειμώνα εις τά  υψώ ματα , οθεν 
δεσπόζουσι τή ς όμβρολούστου πεδιάδος, έκει ή 
δόσις δύναται νά είναι γενναιότερα, μ άλ ιστα  
δύνανται νά  φραχθώσιν α ί όπαί διά βώλου γής 
η διά λίθου, ώστε νά φέγγη ολίγον τό φώς τής 
ημέρας έκεϊ οπού είναι τό δηλ-ητήριον, α ί οε 
ά’λ λ α ι όπαί νά  κλε ίω ντα ι έντελώς. ΙΙλήν προσέ
ξατε καλώς νά τεθή τό δηλητήριον βαθέως, και 
μή μεταχειρίζεσθε σίτον περιέχοντα ύπερβολι
κήν δόσιν δηλητηρίου.

Κ α ί ιδού δ ια τ ί : ό θνήσκων άρουραϊος π ο λλά - 
κις α ισθάνεται τήν άνάγκην άέρος καί έξερχε- 
τα ι τή ς φωλεάς του, κα ί τό π τώ μ ά  του είναι 
εις τήν διάθεσιν τώ ν πολυαρίθμων έχθρών του, 
οΐτινες ονομάζονται ούτως, ένώ κατ ουσίαν είναι 
φίλοι του, δηλαδή τόν άγαπώ σιν δπως ό άνθρω
πος «άγα π $»  τήν μπεκάτσαν. Ά λ λ  ’ είτε φίλοι 
του είναι είτε έχθροί του ή  γλα υξ , ή  άλώ πηξ, 
ό τσάκαλος κα ί πρό πάντω ν δ κακός του οαψ.ων 
ή  νυφ ίτσα , δταν τ ά  ζώ α τα ύ τα  συλλάβωσι 
τόν νωθρώς έ’ρποντα κα ί κοιλοπονούντα δηλη-  
τηριασμένον άρουραΐον κα ί τόν φάγω σι, γ ίνον-  
τ α ι ένίοτε θύμ ατα  κα ί τα ύ τα , οηλ. οταν ή  οό- 
σις τού δηλητηρίου ύπήρξεν ύπερβολική. Α λλ  
δταν ή δόσις είναι μικρά, τ ά  ζώ α τα ύ τα , οηλ. 
οί καλήτεροι σύμμαχοί μας, άποφεύγουσι τον 
κίνδυνον τόσω μάλλον, κ α θ ’οσον άπαλλάσσοντα ι 
τώ ν άσθενών δόσεων δηλητηρίου οιά τή ς ευκο
λ ία ς , μ εθ ’ ής έμούσι κ α τά  βούλησιν. Ά λ λ ω ς  
τε οί όφεις καί τ ά  κουναβοειδή άρπακτικά  κυ
ρίως δέν τρώγουσι π τώ μ α τα . Οί όφεις εισέρχον
τα ι ήρέμα εις τά ς  όπάς τω ν κ α ί τρώγουσι τους
νεογέννητους. ι

Ή δ η , προκειμένου περί δηλητηρίων, ά φ ί-  
νομεν κα τά  μέρος τήν τόσον έπικίνδυνον στρυ
χνίνην καί άποτεινόμεθα ε’.ς το κλασικόν πον- 
τικοφάρμακον, τό δποΐον οί κοινοί θνητοί όνομά- 
ζουσι κα ί γράφουσιν άρσενικόν, ένώ οί χημικοί 
τό γράφουσιν Αδ.20 3 καί προφερουσιν « άρσενιώ- 
δες όξύ» . Λοιπόν λάβετε έξ αύτού, άφού ->η~ή_ 
σητε προηγουμένως τήν άδειαν τώ ν αρμοδίων 
άρχών, τρίψατέ το έπιμελώς, έάν οέν προτιμάτε 
νά τό προμηθευθήτε ήοη ώς άχνην η λεπτο- 
τριμμένον, δ ιαλύσατέ το έν υδατι· είναι σώμα 
λίαν δυσδιάλυτον κα ί χρειάζονται σχεδόν 1 0 0  οκά
δες δδατος ψυχρού διά νά  διαλυθή μ ία  όκά άρ- 
σενικού. ’Εντός τού ύγρού τούτου (ιίπτετε σίτον 
καί τόν άφίνετε 2 - 3  ώρας, μεθ ο τον έξάγετε 
καί τόν άφίνετε έν σωρώ ΐνα  άπορροφήση τελείως 
τό ύγρόν. Ή το ι μέ μίαν όκάν άρσενικού εις κό- 
νιν γ ίνοντα ι 1 0 0  οκάδες διαλύσεως, κα ί μέ 1 0 0  
όκάδας διαλύσεως βρέχονται 8 0 0  οκάδες σίτου 
δηλητηριασμένου, ή  έως 5 0 0  οκάδες βρόμης 
δηλητηριασμένης, κα ί μέ 5 0 0  έως 8 0 0  ο**0*? 
σίτου ή  βρόμης έφοδιάζετε έκτασιν γής 1 0 0  
στρεμμάτων τό έλάχιστον.

Το άρσενιώδες όξύ δέν είναι πολύ άκριβόν, ή  
δέ έργασία τής διανομής του είνβ» όλίγη σχετι
κ έ ς , καθ ’ ήν έποχήν ό γεωργός δέν έχει μ ά λ ι
σ τα  άλλην έργασίαν.Τώρα μένει εν ζή τη μ α , το 
τού κινδύνου δν παρέχει ή  χρήσις δηλητηρίου εις 
χεΐρας άδαών άνθρώπων, κα ί τούτο είναι άρ- 
κούντως σοβαρόν, διότι ή  Ε λλάς συγκαταλέγε
τα ι είσέτι εις τήν χορείαν έκείνων τώ ν χωρών, 
εις τά ς  οποίας δέν κέκτητα ι έκάστη επαρχία το 
γεωπονικόν της γραφεϊον, πρός παροχην των
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άπαιτουμένων πληροφοριών. ’Αμέσως θέλουν όλοι 
γεωργικούς σταθμούς καί αγροκήπια, οαπανηρά 
τήν συντήρησιν, κα ί έπειοή τά  το ιαυτα  οέν γ ί
νονται διά μ α γ ική ; όάβόου έν ιιι& νυκτί καί 
μόνη, ά λ λ ά  συνεπεία πολλών δαπανών κα ί με 
πολύ προσωπικόν, οιά τα ϋ τα  . . . οέν υπάρχουν 
είσέτι τά  τόσον οικονομικά επαρχιακά γεωπο
νικά  γραφεία προς παροχήν πληροφοριών έν ώρα 
ανάγκης. Τέλος πάντων άς προσπαΟήσωμεν 
ν ’ άντικαταστήσω μεν την ελλειψιν ταύτη ν διά 
του έξης άποφθέγμ.ατος.

«ΙΙάς άνθρωπος, όστις διαχειρίζεται άρσενιώ- 
δες οξύ κα ί δέν έχει εις τά  θυλάκιά του δόσιν 
τ ινα  κεκαυμένης μαγνησίας ( m a g n e s i a  U S t a ) ,  
είναι . . . μ.οιρολάτρης του χειροτέρου είδους».

Το φάρμακον τοϋτο είναι εΰωνον κα ί υπάρχει εις 
όλα τά  φαρμακεία, άποτελεΐ ως επί τό πλεΐστον 
άποτελεσματικόν αντιφάρμακου κα τά  τώ ν το ι-  
ούτου είδους δηλητηριάσεων ϋπό τον δρον νά λαμ- 
βάνητα ι εις τό πρώτον κρούσμα κοψίμ.ατος,διότι, 
κ α θ ’ ά  λεγουσιν ή χημεία καί α ί χημεΐα ι, σχη
ματίζε ι εντός του στομάχου μετά  του αρσενικού 
άδιάλυτον ένωσιν.

*
Ύ πάρχουσι βεβαίως κα ί άλλοι τρόποι έξον- 

τώσεως του άρουραίου, οΐον δ διά διθειούχσυ ά ν -  
Ορακος δηλητηριασμ,ός τής ατμόσφαιρας τών 
οπών του. Οί περί ών πρόκειται δηλητηριώδεις 
άτμοί έχουσι την φρικώδη οσμήν ήν έ χ ε ι,— 
συγγνώμην, δέν γνωρίζω πώς νά  τό χαρακτηρίσω  
άλλω ς, — τό σεσηπός λάχανον κα ί ά λ λ α  τινά  
ά έρ ια ... Ά λ λ '  α ί ακάθαρτοι α ύτα ι μέθοδοι εναν
τίον του μικρού καθαρωτάτου βιοπαλαιστού (ώ  
τού θριάμβου τής χη μ εία ς!)  δέν είνάι τής εποχής 
κα ί άναβάλλομεν τό θέμα εις εύθετωτέραν περί- 
στασιν.Τ ής εποχής όμως είναι ή διά ψυχρολουσίας 
έξαφάνισις τού άρουραίου. Πράγμα άπλούστατον. 
Λάβε τριάκοντα κάρρα, θέσε είς έκαστον άνά εν 
μέγα βαρέλιον ΰδατος τών 4 0 0  οκάδων, λάβε 
κα ί μ ίαν ά ντλ ία ν  καί άφού τά  πληρώσης ΰδατος, 
έκστράτευσον είς τό μέρος ένθα οί άρουραϊοι 
έχουσι διάτρητον τό έδαφος κα ί έκκένωσον τό 
ΰδωρ εις τά ς  όπάς. Πολλοί άρουραϊοι θά έξέλ- 
θωσι τών οπών διά ν ' άποφύγωσι την ψυχρολου
σίαν καί υπολείπονται μόνον κύνες κα ί ροπαλ:- 
φόροι άνδρες διά νά τούς φονεύσουν. Τό πράγμ.α 
βεβαίως δέν είναι τόσον οικονομικόν, έάν συγκρί- 
νωμεν τόν άριθμόν τώ ν θυμάτων πρός τη ν  γινο— 
μένην χρημ,ατικήν δαπάνην.

Μένει τέλος νά έξετάσωμ.εν πόθεν έρχονται τόσα 
άναρίθμητα πλήθη άρουραίων,άφού, ώς άνω εϊπο- 
μ.εν,ταύτα δέν μ.άς έρχονται διά μεταναστεύσεων.

Τό πράγμα εξηγείτα ι άπλούστατα  έκ τής 
καταπληκτικής γονιμότητος τώ ν μικρών τούτων 
τρωκτικών άφ ’ ενός κα ί έκ τού πλήθους τών 
φυσικών έχθρών τω ν. Δέν είναι μ-όνον οί Οψεις,

α ί γλαύκες, α ί άλώπεκες, οί θώες κα ί τόσα 
ά λ λ α  τετράποδα κα ί π τη νά , ά λλά  καί τ ά  μ ι
κρόβια. Ό  τύφος τών μυών, όφειλόμενος είς νο
σογόνον μικρόβιου, καί π λε ϊστα ι ά λ λ α ι έπιδη- 
μ ία ι όφειλόμεναι είς άγνω στα  α ίτ ια , α ί πολυομ- 
βρίαι καί έν γένει α ί κακοκαιρία!, έρχονται συνή
θως ώς αντισήκω μα τής φυσικής γονιμ-ότητος, 
κα ί οΰτω βλέπομεν έπί σειράν έτών νά ΰπάρ- 
χωσιν οί άρουραϊοι σχεδόν άπαρατήρητοι καί 
χωρίς νά προξενώσι λόγου αξίας ζημίας· όταν 
όμως βοηθούμενοι ϋπό ευνοϊκού καιρού πληθύ-.ων- 
τα ι είς βαθμόν ώστε νά μη έπαρκέσωσιν οί φυ
σικοί εχθροί τω ν, καταστρέφετα ι ή ισορροπία 
καί χρειάζονται μήνες όλόκληροι έως οτου καί 
οΰτοι αύξήσωσι τόσον πολύ, ώστε νά ύπερβή ή 
κατανάλω σις την παραγω γήν, δηλ. τόν φυσικόν 
πολλαπλασιασμόν.

Πρό έτών ή Κυβέρνησις είχε μ,ετακαλέσει έκ 
Γερμανίας τόν κ. Λεφφλέρ, σοφόν μικροβιολό
γον, όστις έφήρμοσε την μέθοδόν του νά  έμβο— 
λ ιά ζη  είς τούς άρουραίους έπιδημίαν «τόν τύ
φον»· δυστυχώς αΰτη , καίτοι έφαρμοσθεϊσα 
ε’κτοτε μ ετά  πολλής επ ιτυχίας εις διαφόρους χώ 
ρας, δέν επέτυχε παρ ’ ήμ ΐν έξ ίσου, διότι φα ί
νετα ι ότι εις κλίμα σχετικώς ξηρόν ώς τό ήμ έ-  
τερον ή έπιδημία δέν είναι τόσω μεταδοτική.

Έν συνόλω όμως όφείλομ.εν νά  όμολογήσω- 
μεν, ότι ό άνθρωπος, Οστες κατώρθωσε νά  έξο— 
λοθρεύση τούς λέοντας κα ί τάς άρκτους, πολύ 
όλίγα κατώρθωσε μ.έχρι σήμερον κ α τά  τού μα
κροσκοπικού συναγωνιστού του, όστις τού τρώγει 
τά  σπαρτά, κα ί δέν έχουσιν έντελώς άδικον οί 
χωρικοί άφιέμενοι είς την Θείαν Πρόνοιαν έν τώ  
άγώνι κ α τά  τού άρουραίου.

Ρ . Δ ημητριαδηε 
 »♦«---------

Τ Α  Α Ρ ΙΣ Τ Ο Υ Ρ Γ Η Μ Α Τ Α
Τ Η Σ  Δ Η Μ Ο Τ Ι Κ Η Σ  Π Ο Ι Η Σ Ε Π Σ

Η Π Λ Α Ν Η  Τ Η Σ  ΙΕ Ν ΙΤ Ε ΙΑ Σ

— Σ ’ άφίνι» γειά. μκννοΰλά μου, σ ' άφίνω γειά πατέρκ, 
Έ χ ετ ε  γειά. άίερφάκια μου, χαί αεί; ξαδίρφοπυύλαι; !
Θά φύγω, θά ξενιτευτώ, θά ιτάω μαχρυά στά ξένα’
Θά φύγω, μάννα, καί θάρθώ, και μήν πολυλυπιέσαι!
Απ') τά ξένα, οποο  βρεθώ, μηνύματα σου στέλνω 
ΜΙ τή δροσιά τή ; άνοιξης, τήν πάχνη τού χειμώνα,
Καί μέ τ ’ αστέρια τ ' Ουρανού, τά βοδα τού Μαίου.
Θά νά σου στέλνω μάλαμα, θά νά σου στέλνω ασήμι,
Θά νά σου στέλνω πράματα π'ουδέ τά συλλογιέσαι!
— Παιδί μου, πάαινε στό καλο’, κΓ ολοι οί Ά γ ιο ί κοντά σου. 
Καί τή ; μαννούλα; σου ή ευχή νάνε χιά φυλαχτό σου,
Νά μή σε πιάνη βάσκαμα, καί τό κακό τό μάτι I 
Θυμήσου με, παιδάκι μου, κ ' έμέ καί τά παιδιά μου,
Μ ή σέ πλανέση ή ξενιτειά, καί μα ; άλησμονήση; !
— Κάλλια, μαννούλά μου, γλυκειά, κά/.λια νά σκάσιο πρώτα, 
Παρά νά μή σά; θυμηθώ στά έρημα τά ξένα !
Λώδεχα χρόνια πέρασαν, καί δεκαπέντε μήνε;,
Καράβια δέν τόν είδανε, ναύται; δέν τονε ξέρουν . . .
Πρώτο φ ιλ ί, αναστέναξε, —δεύτερο, τόν πλανάει,—
Τρίτο φιλί φαρμακερό, τή μάννα λησμονάει.
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α ν α λ ε κ τ  α

ΑΙ Κ Ο ΥΚ Λ Α Ι  Π Σ  Μ Ε Σ Ο Ν  Δ ΙΔ Α Σ Κ Α Λ ΙΑ Σ

Ή  χρησιμοποίησες τής κούκλας ώς μέσου δι
δασκαλίας καθιερώθη ήθη εις τινα σχολεία αρρένων 
καί θηλέων τής Νέας 'Τόρκης. Α ί κοϋκ/.αι, ων 
γίνεται χρήσις, είνε μορφαί ζωγραφισμένα! επι 
•/αρτίου, αίτινες άποκόπτονται και κολλωνται επάνω 
='ί; χονδρόν χαρτόνιον. Τήν εργασίαν ταύτην έκτε- 
λούσιν αυτοί οί μαθηταί, _ ώστε έπέχει καί τοπον 
μαθήματος χειροτεχνίας. Ά λ λ  ή χρησιμοτης αυ
τών δέν περιορίζεται είς μόνον τοϋτο.

Έκαστη κούκλα έχει ίδιαν μορφήν, ιδίαν ιστο
ρικήν παράστασιν.ΊΙ μία είνε Σπαρτιάτης οπλίτης, 
ή άλλη 'Αθηναίος ιππεύς, ή τρίτη παρθένος στε- 
φουσα νικητήν. Άποτελοϋσι λοιπόν πολλαι ομου 
¿ν σύνολον άναγόμενον είς ιστορικήν τινα περίοδον.
Έ κ τούτου ή παιδική φαντασία όδηγουμένη και υπό 
του διδασκάλου αποτελεί ποικιλωτάτους συνδυα
σμούς. Κατά τοϋτο δ' ϋπερέχουσιν αι κοϋκλαι τών 
συνήθων εικόνων, ότι είνε κινηταί καί δέν μένουσι 
καθηλωμένοι έκεί όπου άπαξ ό ζωγράφος τάς εθεσεν.

«Οί μαθηταί μου, λέγει εις έκ τών διδασκάλων, 
μέ τάς κούκλας αίιτάς έγνώρισαν τόν ελληνικόν ι 
βίον πολύ καλήτερον ή δι' οίασδήποτε περιγρα
φής. Με τάς κούκλας αύτάς έπολεμήσαμεν_ και 
ένικήσαμεν, μετέσχομεν τών ’Ολυμπιακών άγωνων 
καί έστεφανώσαμεν τους δλυμπιονίκας' συνεζητή- 
σαμεν τάς πεποιθήσεις καί τάς προλήψεις^ τού μι
κρού αυτού χαρτίνου λαού». ΜεΟ ολ.ας τάς αμφι
βολίας, άς δύναταί τις εϋλόγως να έχη περί τής 
ιστορικής ακρίβειας τών τοιούτων παραστάσεων, 
άναμφισβήτητον είνε ότι κινούσι τό ενδιαφέρον^ τών 
παίδών, οπερ σπουδαιότατον είς πάσαν διδασκαλίαν.

Πλήν τής τοιαύτης χρησιμοποιήσεως πρός διδα
σκαλίαν τής ιστορίας, αί κοϋκλαι ϋπό άλλον τύπον 
λαμβάνονται ώς αφετηρία τοϋ μαθήματος τής 
πραγματογνωσίας καί τής έκθέσεως ιδεών, εν γένει 
δέ τής άσκήσεως τού παιδικού πνεύματος.

"Εκαστος μ,αθητής λαμόανει μίαν κοϋκύ.αν, εχου- 
σαν τήν μορφήν συγχρόνου καί γνωριμωτάτου προ
σώπου' ή μία κούκλα είνε μήτηρ, ή άλλη πατήρ, 
ή άλλη υπηρέτρια, ή άλλη παιδίον. Ό  μαθητής 
οφείλει νά δώση εν όνομα είς τήν κούκλαν του, να 
περιγράψη τάς ύποτιθεμένας φυσικάς και ήθικας 
ιδιότητας' αύτής, νά έφεύρη ακόμη καί ιστορίαν 
τινά, τής οποίας ήρως είνε ή κούκλα, έμμένων 
πάντοτε είς τά πιθανά και συνήθως εν τώ καθ 
ή μέραν βίω συμβαίνοντα. Ούτως ή φαντασία τού 
παιδός ασκείται, ώστε νά ύποβάλλη έαυτήν ύπό 
τόν έλεγχον τής λογικής. «Είνε δυνατόν αυτό; 
Ήμπορει"νά γείνη αύτό ;»  Τοιαϋται είνε α! ερω
τήσεις, δι' ών άνακόπτεται έκάστοτε ή παρακρούουσα 
παιδική φαντασία. ’Από τής προφορικής διηγήσεως 
εις τήν γραπτήν έλαχίστη ή άπόστασις. Ουτω 
δ' έχομεν άπαράλλακτον τήν έξής έκθεσιν μαθή
τριας οκταετούς : % ,

« Ή  Μαρία είνε υπηρέτρια. 'Αγαπά πολύ τα 
παιδιά. Μίαν ήμέραν έκαμνε γλυκύσματα καί ή 
Κοΰλα έπήγεν είς τήν κουζίναν. Η Κούλα ήθελε 
ζύμην. Ή  Μαρία τής είπε νά προσμένη. Η

Κούλα 'όμως δέν ήθελε νά προσμένη. Έπήρε ένα 
κομμάτι ζύμης,καί έφυγεν.Ή  μητέρα της τήν είδε 
καί τήν έρώτησε τί έκαμεν. Η Κούλα τής τό 
είπε. Καί ή μητέρα της τήν έδειρε.»

Τό μικρόν τοϋτο δράμα συνέβη εν τή φαντασία 
τοϋ παιδιού, ουχ ήττον έχει ληφθή έκ τού καθη
μερινού παιδικού βίου.

’Ανάλογοι είνε καί τών άλλων παιδιών αί εκθε- 
σεις. Τά θέματα έφ' ών ένδιατρίβουσιν είνε μικρά 
καί άσημα, άλλά τό πνεύμα αυτών ασκείται, καί 
ασκείται εΰαρέστως, άνευ κοπώσεως, άνευ έκβια- 
σμοϋ' τοϋτο είνε τό ένδιαφέρον ιδίως ήμάς, έπιλέ- 
γει ό 'Αμερικανός παιδαγωγός, ό γράφων ταϋτα 
είς τήν « Παιδαγωγικήν _ Εφημερίδα» (Journal ot 
Pedagogy) τής Νέας Ί'όρκης. Δ.

 ♦-------

ΜΕΓΑΛΑ  Π Α Ρ Α Δ Ε ΙΓΜ Α Τ Α
ΕΚ  Μ ΙΚ Ρ Ω Ν  Σ Υ Μ Β Α Ν Τ Ω Ν

"Κν Ανέκδοτον τού  Γ ο ιώ ιέ λ ιιο υ .
Ό  αύτοκράτωρ Γουλιέλμος όταν ήτο μ.ικρος C-Ί 

ήθελε νά έχη πολύ στενάς σχέσεις με τό νερόν' 
δέν ένίπτετο καί ό πατήρ του τόν έτιμώρει. 'Αδύ
νατον όμως νά τού άλλάξη τήν κακήν αυτήν έξιν. 
Καί σκέπτεται τό έξή ς :

"Οταν Οά έξήρχετο τών ανακτόρων ό μικρός 
Γουλιέλμος, διέταξε τούς σκοπούς νά μή τόν χαι- 
ρετίσωσι. Τούτο ίδιον ό μικρός πρίγκηψ καταλαμ
βάνεται ύπό θυμού.Ό  σκοπός δέν παρουσιάζει όπλα!

'Αμέσως σπεύδει είς τόν πάππον του, τόν Α ύ- 
τοκράτορα. . . .

—  Δέν μέ έχαιρέτισαν σήμερα. Δεν μοϋ απε- 
δωκαν τιμάς . . . Νά τιμωρηθούν οί στρατιώται.

—  Δέν θά τιμωρηθούν, άπήντησεν ο πάππος, ό 
όποιος έγνώριζε τήν ιστορίαν τών σκοπών άπό τόν 
υ'.όν του, πατέρα τοϋ μικρού Γουλιέλμου.

— Μά ε ίμ α ι . . .Διάδοχος...Μού οφείλουν σέβας !..
—  Ά ν  σύ είσαι Διάδοχος, έγώ είμαι Αύτοκρά- 

τωρ, άπαντά ό γέρων Γουλιέλμος . . .  Δέν σέ έχαι
ρέτισαν, διότι δέν πλύνεσαι τό πρωί. ^

Καί έκτοτε ό μικρός Γουλιέλμος ήλλαξεν. Ηγα- 
πησε τό νερόν καί ένίπτετο τακτικώτατα τό πρωί.

 ♦ ------------

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Είς χωρικήν μέλλουσαν νά ύπανδρευθή ό ίερεύς 
τοϋ χωρίου έλεγε νουθετών: , , .

—  Κόρη μου, ή γυναίκα πρέπει ν ακολουθα 
πάντα τόν άνδρα της. ,

—  Αύτό, παππά μου, νά μέ συχωρας μα ίεν 
μπορώ νά τό κάνω.

—  Γιατί ;
— Ό  άνόρας μου είνε αγωγιάτης.

*
— Τό βιβλίον σου κατεδικάσθη νά καή —είπε τις 

είς τόν Βολταίρον.
—  Καλήτερα, άπεκρίθη' τά βιβλία μου όμοιά- 

ζουν μέ κάστανα' όσον περισσότερον ψήνονται, τόσον
I περισσότερον πωλοΰνται.
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Σ Η  Μ Ε Ι Ω Μ  ΑΤ Α

Τ ά  χ ρ ώ μ α  ιώ ν  τ ρ ιβ ώ ν .

Αγγλος ιατρός, ό Ae θόμσων, βεδαιοΐ οτι οί 
πυρρότριχες εινε οί όλιγώτερον υποκείμενοι εις 
τήν κατάπτωσιν των τριχών τής κεφαλές και τήν 
φαλάκραν. Τούτο προέρχεται, διότι αί πυρραί τρί
χες εινε κατ' εξοχήν χονδραί. 3 0 ,0 0 0  άρκοΰσιν 
όπως καλύψωσιν οπωσδήποτε τήν κεφαλήν, ένω 
χρειάζονται περί τάς 10 5 ,0 0 0  μαύρων τριχών 
πρ'ος τ'ον αύτόν σκοπόν. Α ί ξανθαί τρίχες εινε έτι 
λεπτότεραι, 30 ,0 00  5ε τοιαΟται καταλείπουσι σχε
δόν γυμνήν τήν κεφαλήν. Οί ξανθοί έχουσι συνή
θως 14 0 ,0 0 0  εως 16 0 ,0 0 0  τρίχας, όταν δέν εινε 
φαλακροί. Ωστε 5 ξανθαί τρίχες κατέχουσι τόσον 
χώρον όσον μία θρίξ πυρρά.

A i  μ ε γ ά λ α »  ά τ μ ο π λ ο ΐα ι  τ ή ς  Α ν α τ ο λ ή ς .

Ή  κυριωτάτη άτμοπλοϊκή εταιρεία, ή έκτελοΰσα 
ταξείδια μεταξύ Ευρώπης καί άπωτάτης 'Ανατο
λής εινε ή Peninsular and O rient τοΰ Λονδίνου 
έχουσα 85  σκάφη, ων τά 20  άποκλειστικώς διά 
τήν Ανατολήν. Η εταιρεία αϋτη, ίδρυθείσα από 
τοϋ 1829 , λαμβάνει έτησίως κυβερνητικήν έπιχο- 
ρήγησιν 16 ,2 5 0 ,0 0 0  φράγκων, λαμβάνει προσέτι 
καί 5 0 0 ,00 0  παρά τής 'Ιταλικής κυβερνήσεως διά 
τήν γραμμήν Βενετίας— Βρενδησίου— ΙΙόρτ-Σαίδ.

Κατόπιν έρχονται αί γερμανικαί έταιρεΐαι. Ό  
Βορειογερμανικός Λόΰδ τής Βρέμης, έχων 75 
ατμόπλοια καί μηνιαίαν συγκοινωνίαν μετά τής 
Κίνας καί τής Αυστραλίας, καί λαμβάνων έπιχο- 
ρήγησιν τοΰ Κράτους 2 ,7 0 0 ,0 0 0  φρ. έτησίως. Εις 
τήνέταιρείαν ταύτην ανήκει καί τό ταχύτερον ύπερω- 
κεάνειον σκάφος «Αύτοκράτωρ Γουλιέλμος ό μέγας».

Ή  γαλλική εταιρεία τών Θαλασσίων Λιαπορθμεύ- 
σεων, ίδρυθείσα τώ 18 5 1 , διατηρεί κατά δεκα- 
τετραήμερον συγκοινωνίαν μετά τής Ινδοκίνας ή 
τής Αυστραλίας.

Α λλα ι έταιρεΐαι εινε ή Γενική ’Ιταλική ’Ατμο
πλοία τής Ρώμης, διατηρούσα γραμμήν Γενούης, 
Βομβάης καί Χ όγκ-Κ όγκης κατά πάσαν τετάρ- 
την εβδομάδα, μετ’ έπιχορηγήσεως κυβερνητικής
1 ,3 2 0 ,0 0 0  φρ. κατ’ έτος. Ο Λόΰδ τής Ροττερ- 
δάμης καί ή άτμοπλοϊκή εταιρεία τής Ολλανδίας, 
τοΰ Άμστελοδάμου, έχουσαι κατά δεκατετραήμε- 
ρον γραμμήν διά Βαταβίαν καί λαμβάνουσαι έπι- 
χορήγησιν 8 8 0 ,0 0 0  φρ. Ό  Αυστριακός Λόΰδ τής 
Τεργέστης, λαμβάνων περί τά 3 έκατομμύρια 
φράγκων κατ’ έτος παρά τοΰ Κράτους, καί ή 
Ύ περατλάντιοςΕταιρεία τής Βαρκελώνης, λαμβά- 
νουσα 1 ,8 5 0 ,0 0 0  διά τήν γραμμήν τών Φιλιππινών.

Ο ι  ά δ ό ν τ ε ς  τ ώ ν  τ ρ ω κ τ ικ ώ ν .

Λιατί τά τρωκτικά ζώα, εις τά οποία ανήκουν 
καί οί ποντικοί, τρώγουν διαρκώς παν τό προστυ- 
χόν, ξύλα, χαρτία, άχυρα, υφάσματα ;

Τήν έξήγησιν δίδει εν αγγλικόν περιοδικόν :
Τά ζώα ταΰτα έχουσιν όδόντας, ων τό μή

κος διαρκώς αυξάνει, όπως ο! όνυχες τοΰ ανθρώ
που, διά νά περισταλή δέ ή μήκυνσις αυτών, ήτις

καθίσταται ενοχλητική, ¿¡ινίζουσι τούς όδόντας κατα- 
τρώγοντα παντοειδείς ύλας, απαράλλακτα όπως οί 
άνθρωποι κόπτουσι διά ψαλίδος τούς όνυχας.

"Ωστε άνωτέρα βία εξαναγκάζει τούς ποντικούς 
νά καταστρέφωσι τά βιβλία καί τά έπιπλά μας καί 
Οχι αδηφαγία ή πνεΰμα καταστροφής.

Ά ς  είμεθα επιεικείς λοιπόν καί πρός αυτούς.

Τά μ ε γ α λ ή τ ε ρ ο ν  ν ο ά ο κ ο μ ε ϊο ν .

Τό μεγαλήτερον νοσοκομείον τοΰ κόσμου εινε τό 
έν Λονδίνω «London H ospital«. ’Εντός αύτοΰ 
παραμένουσι κατ’ έτος 60  μόνιμοι ιατροί, έτεροι δε 
50 ύπηρετοΰσιν ώς καθηγηταί, χειρουργοί, διευ- 
θυνταί κλινικών κλπ. Ύ πό τάς διαταγάς αύτών 
ύπηρετοδσι 40 0  βοηθοί καί 30 0  νοσοκόμοι, πλήν 
τοΰ υπηρετικού προσωπικού. Κατά τό λήξαν έτος 
ένοσηλεύθησαν εις τό νοσοκομείον τούτο 1 1 ,0 0 0  
ασθενείς, προσήλθον δέ όπως ζητήσο>σιν ιατρικήν 
συμβουλήν 1 5 4 ,6 1 7  ασθενείς.

 ♦------------

Μ Ι Κ Ρ Α  Ζ Η Τ Η Μ Α Τ Α

Ύπό τήν έπιγραφήν ταύτην θά προβάλλωνται 
έκάστοτε πρός τούς άναγνώστας τής «'Εθνικής 
’Αγωγής» μικρά ζητήματα αναγόμενα εις τήν ανα
τροφήν, τήν παίδευσιν, τόν κοινωνικόν βίον, τήν 
ψυχολογίαν, τάς τέχνας κλπ. δυνάμενα νά προκα- 
λέσωσι ποικίλας απαντήσεις ολως αντιθέτους καί 
κατά τό μάλλον ή ήττον εύστοχους καί εύφυώς δι- 
καιολογουμένας, εις πεζόν ή έμμετρον λόγον.

Έ κ  τούτων αί μάλλον έπιτυχείς θά δημοσιεύων- 
ται συνοδευόμεναιδιά σχετικής τίνος κρίσεως, θ'αμεί
βεται δέ ή άρίστη.

Ως πρώτον μικρόν ζήτημ,α προβάλλεται τό εξής :

Πότε α ν γχ ω ρε ϊτ ε  κα ί πότε τ ιμ ω ρείτε  ;

Ό στις  άποστείλη τήν εύστοχωτάτην άπάντησιν, 
θα λάβη ώς αμοιβήν φωτογραφίαν καλλιτεχνικήν 
ένός τών έξοχων έργων τοΰ ζωγράφου κ. Γύζη.

’Απαντήσεις εινε δεκταί μέχρι τής 10 Φεβρουά
ριου.

Π Ρ Α Κ Τ Ι Κ Α !  Γ Ν Π Σ Ε Ι Σ
ΤΟΥ ΚΑΘ' ΗΜΕΡΑΝ ΒΙΟΥ

Ί ί ρ ο λ ό γ ιο ν  ά ν τ ϊ  π υ ζ ίδ ο ς .

Πολλάκις έχει τις ανάγκην όδοιπορών νά καθο- 
ρίση τά τέσσαρα σημεία τοΰ όρίζοντος, αδυνατεί δέ 
νά πράξη τούτο στερούμενος πυξίδος. Έ ν τή περι- 
στάσει ταύτη, έάν 4 ήλιος είνε όρατός, τήν πυξίδα 
δύναται ν άντικαταστήση τό ωρολόγιον τής τσέπης 
ώς έξής : στρέφει τό ώρολόγιον ούτως, ώστε ό δεί
κτης τών ώρών νά διευθύνεται πρός τόν ήλιον. Ό  
νότος θά εύρεθή ακριβώς μεταξύ τής δεικνυομένης 
ώρας καί τής 12 , έκ τούτου δέ ευχερέστατα πλέον 
καθορίζονται καί τά άλλα τρία σημεία τοΰ όρίζοντος.
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